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 د حقوقو د ملاتړ طفل د
 قانون

 لومړی فصل
 عمومي حکمونه

 مبني
 لومړۍ ماده:

دغه قانون د افغانستان د اساسي قانون 
د اوومې او څلور پنځوسمې مااد  د 
 حکمونو په رڼا کې وضع شوی دی.

 موخې
 دوه یمه ماده:

 دد  قانون موخې عبارت دي له: 
د حقوقو د تاْمین لپااره د  طفلد  -۱

رتوناو او دولتاي ادارو د اړوندو وزا
 او مشخصول. توضېحمکلفیتونو 

د سالمې روزنې، تعلیم او  طفلد  -۲
 ښوونې د زمینې برابرول.

 جسمي او رواني ،د معیشت طفل د -۳
 روغتیا او سلامتیا تاْمینول. 

د  طفالپه ټولنه کې ژوند تاه د  -۴
د بدني ود   هغهپه خاطر د  کولوچمتو

 قانون حمایت حقوق 
 طفل
 فصل اول
 احکام عمومی

 مبنی  
 مادۀ اول:

این قانون در روشنی احکام مواد هفتم 
چهاارم قاانون اساسای  و پنجاه و

 افغانستان وضع گردیده است.
 اهداف

 مادۀ دوم: 
 :اهداف این قانون عبارت اند از

 توضایح و مشاخن نماودن -۱
مکلفیت های وزارت هاا و ادارات 
  فل.دولتی ذیربط برای تأمین حقوق ط

یت سالم، فراهم نمودن زمینۀ ترب -۲
 .تعلیم وآموزش طفل

تأمین معیشت، صحت وسلامت   -۳
 .جسمی و روانی طفل

 مساعد شدن زمینۀ رشد بدنی و -۴
انکشاف ذهنی طفل به خاطرآمااده 
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 برابرېدل.او ذهني پرمختیا د زمینې 
د مادي او معنوي حقوقو د  طفلد  -۵

د  هغهتاْمین پر وړاند  د والدینو یا د 
ولیت ؤقانوني استازي او دولت د مسا

 مشخصول.
د هېواد د راتلونکې د جوړوونکو  -۶

و لاطفاپه توګه د ټولنې په ودانولو کې د 
 د اساسي نقش منل.

د خطر په معرض کې، د جسمي یا  -۷
رونکي یا مراقبت ته اړ رواني معلولیت ل

څخاه  طفلغیرعادي چلند لرونکي  له
 ساتنه.

د عادلاناه  ته سرغړونې طفلد   -۸
د  سارهکورنۍ او ټولنې  لهرسیدګۍ او

د قانوني زمینې یوځای کېدو بیا  دهغه 
 .ېدل برابر
د لاوړو  طفلپه ټولو برخو کې د  -۹

د حقوقو له  طفلرعایت او د  مصالحو
 لند.ناقضینو سره قانوني چ

قو په کنوانسایون د حقو طفلد  -۱۰
د نورو مادي او  طفل کې درج شوي د

 معنوي حقوقو تاْمنیول.
 

 .ساختن وی به زندگی درجامعه
 مشاخن نماودن مساؤولیت  -۵

والدین یا نمایندۀ قانونی طفل و دولت 
معنوی  قبال تأمین حقوق مادی و در
 وی.
قبول نقش اساسای اطفاال در  -۶

اعمار جامعه به حیث آیناده ساازان 
 .کشور
حفاظت از طفل در معرض خطر،  -۷

دارای معلولیت جسمی یا روانی یاا 
  دارای رفتااار غیرعااادی نیازمنااد

 .مراقبت
فراهم شدن زمینه قانونی رسیدگی  -۸

 عادلانه به تخلا  طفال و ادغاام 
 مجااادد وی باااه خاااانواده و 

  .اجتماع
عایت مصالح علیای طفل درکلیه ر -۹

ها و برخورد قانونی با ناقضان عرصه
 .حقوق طفل

معنوی  تأمین سایرحقوق مادی و -۱۰
 طفل منادرج کنوانسایون حقاوق

 .طفل
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 اصطلاحګانې
 درېیمه ماده:   

راتلونکې اصطلاحګانې په د  قاانون 
 کې لاند  مفاهیم افاده کوي:

: هغه شخن دی چې اتلا  طفل -۱
 سن یې نه وي بشپړ کړي.

: هغه شخن دی طفلبې سرپرسته  -۲
چې د هغه د اعاشې او اباتې متکفل مړ، 
محبوس، ورک، غایب، په مخدره توکو 

یا د هغه متکفل د محکمې لاه  روږدی
 حکم سره سم، د شرایطو نه لرونکای

له  طفلاعلان شوی وي یا په یو ډول د 
 ي. وکړاعاشې او اباتې څخه ډډه 

 سرپرسااتي: د یتاایم او بااې  -۳
و د سرپرسته طفل  ساتنه، تعلیم، روزنه ا

 مااادي او معنااوي اړتیاااوو تاااْمین 
 دی.
سرپرست: هغه شخن دی چې د  -۴

یا څو قانون له حکمونو سره سم د یوه 
 .لرياطفالو سرپرستي پرغاړه 

مجهول الهویت طفل: هغه طفال  -۵
 دی چې د هغه نسب معلوم نه وي.

 اصطلاحات
 :مادۀ سوم

اصطلاحات آتی در این قانون مفاهیم 
 کند:ذیل را افاده می

طفل: شخصی است کاه سان  -۱
 هجده را تکمیل نکرده باشد.

سرپرست: شخصی است طفل بی -۲
که متکفل اعاشه و اباته وی  فاوت، 
 محبوس، مفقاود، غایاب، معتااد 
 به ماواد مخادر یاا متکفال وی 
 طبق حکم محکمه فاقاد شارایط، 
 اعلان شده باشاد یاا باه نحاوی 

 .اباته طفل ابا ورزد از اعاشه و
سرپرستی: نگهاداری، تعلایم،  -۳

تربیت و تأمین احتیاجاات ماادی و 
 سرپرسات معنوی طفل یتایم و بای

 .است
سرپرست: شخصی اسات کاه  -۴

مطاابق  چند طفل را سرپرستی یک یا
 .دارداحکام قانون به عهده 

طفل مجهول الهویت: طفلی است  -۵
 .که نسب وی معلوم نباشد
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بې وزله طفل: هغه طفل دی چې د  -۶
عادي یا متعارفې اړتیا په قدر د خپلاې 

شې او اباتې او زده کاړ  ماالي اعا
 توانمني ونلري. 

پالنځی: هغه ځای دی چاې باې  -۷
، بې سرپرسته، یتیم یا مراقبات او وزله
اړ طفل په هغه ځای کې ساتل ته ساتنې 

 کېږي او تر مراقبات لاناد  نیاول 
 کېږي. 

متکفل: پلار، مور، ورور، خاور،  -۸
نیکه او نیا یاا هغاه  یاو مورن یپلارن

قانون د حکم پربنسټ، د شخن چې د 
 طفل د اعاشې متکفل وي.

انت: په هغه موده کې چاې حض -۹
ساتنې او پالنې ته اړ وي د طفال  طفل

 ساتنه او پالنه ده. 
قانوني ممثل: د طفل والادین،  -۱۰

، اقارب، ولي، وصي، قانوني سرپرست
 .ړيرانغاقیم یا وکیل 

 ځااای وشاایدو خوړلااد -۱۱
دی چې طفل  )شیرخوارګاه(: هغه  ځای

په هغه کې د شیدو خوړلو په موده کې 
له اړوند تقنیني سند سره سم، سااتل 

بضاعت: طفلی است که  طفل بی -6
عادی یا متعارف توانمندی  به قدر نیاز
را  زش خودآمو اباته و مالی اعاشه و
 نداشته باشد.

که طفل  پرورشگاه: محلی است -۷
سرپرست، یتایم یاا بضاعت، بیبی

آن جا  نیازمند مراقبت و حفاظت در
 تحت مراقبت قارارداده نگهداری و

 .شودمی
متکفل: پادر، ماادر، بارادر،  -۸

خواهر، پدرکلان و مادرکلان پدری و 
مادری یا شخصی که به اساس حکم 

 .شه طفل باشدقانون متکفل اعا
حضانت: حفاظت و پرورش طفل  -۹

که طفل به حفاظات و است در مدتی
 .پرورش محتاج باشد

ممثل قانونی: شامل والادین،  -۱۰
ولی، وصی، سرپرست قانونی، اقارب، 

 .باشدقیم، یا وکیل طفل می
 اسات  شیرخوارگاه: محلای -۱۱

 یرخوارگی ادت شال درماکه طف
ینی اااتقن داق سنااآن طب در
 داریااهاگاوط نااااربام
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 کېږي.
وړکتون: هغه ځای دی چې طفل  -۱۲

په هغه کې د شیدو خوړلو له ماود  
اړوند تقنیني سند سره سام  لهوروسته 
 لاند  نیول کېږي.ښوونې تر پالنې او 

اجباري کار: هغه کار یا خدمت  -۱۳
ه ترسره کول پار طفال د هغدی چې 
زده ي او د طفل هوسااینې، تحمیل ش
، جسمي یا رواني سالامتیا یاا کړ 

عاطفي یا ټولنیز  ود  ته د زیاان د 
  رامنځته کېدو لامل شي.

شاقه کار: هغه کار دی چاې د  -۱۴
جسمي توان  لههغه ترسره کول د طفل 

څخه لوړ وي د طفل پر جسمي یا ذهني 
 ري.ود  باند  ناوړه اغېزه ول

له طفل څخه ناوړه ګټه اخیستنه:  -۱۵
ګټې   د سوداګرۍ، کار، جنسي ناوړ
 شمولاخیستنې او د فزیکي او رواني په 

ناسم چلند په مقصد د طفل استثمار د 
چې د طفل جسمي، ذهناي، رواناي 
روغتیا یا د ژوند  پاېښت یاا انسااني 
کرامت ته د صدمې په رامنځته کېادو 

 تمام شي.          

 .گرددمی
کودکستان: محلی است کاه -12

طفل در آن بعد از مدت شیر خوارگی 
طبق سند تقنینی مربوط مورد پرورش و 

 گیرد. آموزش قرار می
کار یاا خادمتی  :اجباری کار-۱۳

 است که انجام آن برطفال تحمیال 
سبب ایجاد زیان باه رفااه،  شده و

 ساالامت جساامی یااا  آمااوزش،
 ی یا رشد عاطفی یاا اجتمااعی روان
  .گردد طفل
کارشاقه: کاری است که اجرای -۱۴

آن از قدرت جسمی طفل بالاتر بوده 
بر رشد جسمی یا ذهنی طفال ارار 

 .ناگوار داشته باشد
  طفل: اساتثمار کشی ازبهره -۱۵

 طفل باه مقصاد تجاارت، کاار، 
 کشاای جنساای و رفتااار بهااره

 نادرساات اعاام از فزیکاای و
منجر به ایجاد صدمه باه  روانی که 

 صحت جسامی، ذهنای، روانای 
 یا بقای حیات یا کرامات انساانی 

 .گردد طفل
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ه طفل څخه جنسي ناوړه ګټاه ل -۱۶
اخیستنه: د جنسي تلذذ، هڅاونې او 
تحریک په مقصد د طفل هر ډول لم   
او یا د بل شخن د جنسي تلذذ لپاره د 

د طفال  غارضګټې اخیساتنې پاه 
، د جنسي یا فحشاء او هرزه مجبورول

 څخاه نګارۍ په فعالیتونو کې له طفل
، د جنسي او کولواقع ګټه اخیستنه یا 

ناوړه ګټې اخیستنې په موخه د  اقتصادي
 طفل چمتو کول یا اجازه ورکول دي.   

بچه باازي: د جنساي خوناد  -۱۷
یا خصوصي محفلونو  و، په عامنېاخیست
ویلو، د ښاځینه   ، سندرنڅولو کې د

کالیو اغوستلو، لواط، جنسي تیاري، 
تفخیذ، لم ، د جنساي انځوروناو 
)پورنوګرافۍ( برابرولاو او يوځاای 

په منظور، د  نارینه یا مخنث  څملاستلو
 طفل ساتل دي.

 معلولیت لرونکی طفل: هغه طفل -۱۸
یې په  یادی چې خپله سلامتیا او اغېزمنت

طبیعي یا کسبي ډول د جسمي، حسي، 
رواني نقصان د درلودلو پربنا له لاساه 
ورکړي وي او په ټولنیزو او اقتصادي 

 سوء استفاده جنسی ازطفل: هر -16
 نوع لم  طفل باه مقصاد تلاذذ 

 یاا وتحریاک  تشاویق و جنسی،
 بارایطفل جهات اساتفاده  اجبار

 دیگار،تلذذ جنسی یاک شاخن 
 در طفالدادن  استفاده یاا قارار

 ت های جنسی یا فحشاء ومعرض فعالی
هرزه نگاری، فراهم کردن یا اجازه به 

کشای جنسای و بهاره طفل جهت
 باشد.می اقتصادی
  بازی: نگهاداری طفال بچه-۱۷

 پسر یا مخناث باه منظاور لاذت 
بردن جنسی، رقصانیدن در محافل عام 
یا خصوصی، آوازخوانی، پوشاانیدن 
 لبااااس زناناااه، لاااواط، 
 تجااااوز جنسااای، تفخیاااذ، 

تهیااه تصاااویر جنساای  لماا ،
  .می باشد )پورنوگرافی( و همبستری

طفل دارای معلولیت: طفلای  -۱۸
داشتن نقصان جسمی،  است كه بنابر

روانی طور طبیعی یا کسابی حسی، 
سلامت و كارايی خود را از دسات 
داده و موجب كاهش توانمندی او در 
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برخو کې د هغه د توانمنۍ د راټیټېادو 
 موجب شي. 

زیان منونکی طفل: هغه طفل دی  -۱۹
چې د هغه جسمي، رواني، عاطفي یاا 
ساتنیزه)حفاظتي( سلامتیا یا د هغه ګټې 

خطر کې وي یا تر او ښوونیز شرایط په 
وي او یا دا چاې  یتیري لاند  راغل

 والدینو هغه پرېښی وي.
نسب: له والدینو سره له صلبي  -۲۰

 او بطني پیوند څخه عبارت دی.
شاهرت : د شخن بشپړ یتهو -۲۱
چې نوم، تخلن، د پلار ناوم، د  دی

نیکه نوم، د میاشتې او ورځې او کاال 
دنې نېټه، د زېږیادنې ېپه تفکیک د زېږ

 ېځای، اصلي او اوسانی اساتوګنځ
 . رانغاړي

 د تطبیق مرجع
 څلورمه ماده:

دولتاي  وزارتونه او دولتي او نا ( ۱) 
 وادار  او نور اړوند اشخاص په اړوند

دد  قانون د حکمونو اري برخو کې ک
 ل دي. ؤود تطبیق مس

های اجتمااعی و اقتصاادی  عرصه
 .گردد
لی است طفل آسیب پذیر: طف -19

 که سلامت جسمی، روانی، عاطفی 
یا حفاظتی یا منافع و شرایط تعلیمای 
وی در معرض خطر قرار داشاته یاا 
مورد تجاوز قرارگرفته و یا این کاه 

 والدین، وی را رها نموده باشند.
نسب: عبارت از پیوند صلبی و  -۲۰

 .بطنی با والدین است
هویت: شهرت مکمل شاخن  -۲۱

خلن، اسام است که شامل اسم، ت
پدر، اسم پدرکلان، تاریخ تولد باه 

سال، محل تولد،  تفکیک روز، ماه و
  سکونت اصلی وساکونت فعلای

 باشد.می
 مرجع تطبیق
 مادۀ چهارم:

 ادارات دولتای و ( وزارت ها و۱)
غیردولتاای وسایراشااخاص ذیااربط 
درعرصه های کاری مربوطه مسؤول 

  باشند.تطبیق احکام این قانون می
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دولتي ادار    وزارتونه او اړوند(۲) 
دي، پد  قانون کې د درج شوو  مکل 

موخو او حکمونو د رعایت او تاْمین په 
تقنیني سندونو کاې  ومنظور په اړوند

  لازم تدبیرونه ونیسي.
 د تطبیق ساحه
 پنځمه ماده:

و وزارتونو، دد  قانون حکمونه په ټول
په اړونده  دولتي او نا دولتي ادارو او 

نورو مراجعو او  د  دکې کاري برخه 
ډول کورنۍ په چاپېریال کې په یو شان 

  تطبیقېږي.
 د تبعیض د منع اصل

 شپږمه ماده:
نژاد، رنګ، جن ، ژبې، قوم، ( د ۱) 

نظریو، عقایادو یاا د مذهب، سیاسي 
ورته  ته  دنې د منشاْ او ځای او دېزېږ

له لحاظه هر ډول تبعیض څه خپلاه د 
، یا د هغه د قانوني ممثل اړوند ويطفل 

 منع دی.

والدینو، قانوني ممثل یاا  د( طفل ۲)
وضعیت، فعالیات،  د غړو دکورنۍ د

ادارات دولتی ذیربط  ها و ( وزارت2)
مکل  اند به منظور رعایت و تاأمین 
اهداف و احکام مندرج این قانون در 
اسناد تقنینی مربوط، تادابیر لازم را 

 اتخاذ نمایند.  
 ساحۀ تطبیق
 مادۀ پنجم:

احکام این قانون در تمام وزارت ها، 
ادارات دولتی وغیردولتی وسایرمراجع 
درعرصه کاری مرباوط و محایط 
خانواده به صورت یک سان تطبیاق 

 گردد.می
 اصل منع تبعیض
 مادۀ ششم:

( هرنوع تبعیض از لحاظ ناژاد، 1)
رنگ، جن ، زبان، قاوم، ماذهب، 
نظریات، عقاید سیاسی یا منشأ ومحل 

 ل آن چااه مربااوط او امثاا تولااد
خود طفل باشد یا ممثل قاانونی وی، 

 ممنوع است.
  برابر هرنوع تبعایض طفل در (۲)

 اس وضااعیت، فعالیاات، باار اساا
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دنې  د منشاء ېیا د زېږ نظریاتویا عقایدو
 پربنسټ، د هر ډول تبعیض پر وړاند  

تر ملاتاړ قانون له حکمونو سره سم  د
 ند  نیول کېږي. لا

 د طفل د پایښت او ود  اصل
 اوومه ماده: 

ښت او د جسمي او فکري يد پا (۱) 
د  حق د طفل له ذاتي حقوقو څخه و
 .يد
کل  دی د ټولو اطفالو ( دولت م۲) 

ښت او د جسمي او فکاري يلپاره د پا
 ود  زمینه برابره کړي.

 د طفل د مشارکت اصل
 اتمه ماده:
دي د  ار  مکل وزارتونه او اد اړوند

ساان او د فکااري ود  د درجااې، 
، ېروحیداستعداد، ښوونې او روزنې ته 

، پرمختاګ، د مشاروع ءد کار اجرا
اعتماد، دزده کړ ، په نف   دکسب 
او ټولنیز  ۍاخلاق او والدینو، کورن وښ

چاپېریال ته د درناوي په پام کې نیولو 
په ټولو برخو کې  انهسره د ټولنیز ژوند

 یا عقایاد والادین، ممثال  نظریات
ل ایااماای فاضااعیاا  قانونی
شأ تولد، طبق احکاام قاانون ایا من

 گیرد.می مورد حمایت قرار
 رشد طفل اصل بقا و
 مادۀ هفتم:

  و میاارشد جس ق بقا وااح (۱)
  فلای طاوق ذاتاقاح کری ازاف

  .است
 ( دولت مکل  است زمینه بقاء و2)

رشد جسمی وفکری را بارای هماه 
 اطفال فراهم نمایند.
 اصل مشارکت طفل

 مادۀ هشتم:
ادارات ذیربط مکلا   وزارت ها و

 زمینه اشتراک طفل را درهماه ،اند
هاای حیاات اجتمااعی باا عرصه

درجه رشد فکاری،  نظرداشت سن و
تربیاه،  روحیه به تعلایم و تعداد،سا

آموزش کسب  اجرای کار، پیشرفت،
عتماد به نفا ، اخالاق مشروع، ا
احترام به والدین، محایط  پسندیده و
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 ن زمینه برابره کړيد طفل د ګډو
 دوه یم فصل

د طفل له حقوقو څخه د ملاتړ 
 ملي کمېسیون
 د کمېسیون ترکیب

  نهمه ماده:
( د طفل د حقوقاو د رعایات او ۱) 

ملاتړ ، دد  قانون د حکمونو له تطبیق 
څخه د څارنې او بررسۍ او د وزارتونو 

دولتي ادارو تر مان  د او دولتي او نا 
ظور، د طفل له په من ولومینأهمغږۍ د ت

حقوقو څخه د ملاتړ ملي کمېسایون د 
جمهور رئی  د مرستیال تر ریاسات 
لاند ، په لاند  ترکیب سره رامنځته 

 کېږي:
ټولنیزو چاارو وزیار د او  د کار -۱

 مرستیال په توګه.
 لوی څارنوال د غړي په توګه. -۲
 د عدلیې وزیر د غړي په توګه. -۳
 د مالیې وزیر د غړي په توګه. -۴
د کورنیو چارو وزیر د غړي پاه  -۵

 توګه.

 .اجتماعی فراهم نمایند خانوادگی و
 فصل دوم
حمایت از  کمیسیون ملی

 حقوق طفل
  ترکیب کمیسیون

 مادۀ نهم:
حمایات از  رعایت و ( به منظور۱)

حقوق طفل، نظاارت و بررسای از 
تطبیق احکام ایان قاانون و تاأمین 

ادارات  ا وهمآهنگی میان وزارت ها
 دولتای، کمیسایون  دولتی و غیار

 ملاای حمایاات از حقااوق طفاال 
 تحاات ریاساات معاااون رئاای  

 ه ترکیب ذیل ایجادااااجمهور ب
 گردد:می
امور اجتماعی به حیث  و کاروزیر -۱

 معاون.
 لوی څارنوال به حیث عضو. -۲
 وزیرعدلیه به حیث عضو. -۳
 وزیرمالیه به حیث عضو. -۴
 بااه حیااث  وزیرامااور داخلااه -۵

  عضو.
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 د  هد ښااځو چااارو وزیاار -۶
 په توګه. ړ غ
د عامې روغتیا وزیر د غاړي پاه  -۷

 توګه.
د اطلاعاتو او فرهنګ وزیر د غړي  -۸

 په توګه.
 د پوهنې وزیر د غړي په توګه. -۹
د لوړو زده کړو وزیر د غړي په  -۱۰
 توګه.
 د ارشاد، حج او اوقافو وزیر د -۱۱

 غړي په توګه.
د عالي شوري  ېد ستر  محکم -۱۲

 غړی د غړي په توګه.
د اساسي قانون پر تطبیق د څارنې  -۱۳

 د کمېسیون غړی، د غړي په توګه.
د افغانستان د بشر د حقوقاو د  -۱۴

خپلواک کمېسیون رئی  د غړي پاه 
 توګه.
د ملي امنیت عمومي رئای  د  -۱۵

 غړي په توګه.
شتې د ټاولنې د افغاني سر  میا -۱۶

 رئی  د غړي په توګه.

د احصااائیې د مرکاازي ادار   -۱۷

 امااور زنااان بااه حیااث وزیر -۶
 عضو.
 وزیر صحت عاماه باه حیاث -۷

 .عضو
وزیر اطلاعات و فرهنگ به حیث  -۸

 .عضو
 .وزیر معارف به حیث عضو -۹
وزیر تحصیلات عالی به حیث  -۱۰
 .عضو
حج و اوقاف باه وزیر ارشاد، -۱۱

 .حیث عضو
عضوشورای عالی ستره محکمه  -۱۲

 .به حیث عضو
کمیسیون نظارت برتطبیق  عضو -۱۳

 .قانون اساسی به حیث عضو
 رئای  کمیسایون مساتقل -۱۴
  قوق بشر افغانستان باه حیاثاح

 .عضو
رئی  عمومی امنیت ملی باه  -۱۵

 .حیث عضو
جمعیت افغاانی ساره  رئی  -۱۶

 .میاشت به حیث عضو
رئی  اداره مرکزی احصائیه به  -۱۷
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 رئی  د غړي په توګه.
د سیمه ییزو ارګانونو رئای  د  -۱۸

 غړي په توګه.
د بهرنیو چارو وزارت د بشار  -19

د ئای  دحقوقو او بین المللي چارو ر
 غړي په توګه.

د افغانستان د مدافع وکیلانو د  -20
 ړي خپلااواک انجماان رئاای  د غاا

 په توګه.
د افغانسااتان د حقوقپوهااانو د  -21

 ټولنې رئی  د غړي په توګه.
له مدني ټولنې څخاه یاو تان  -22

 استازی د غړي په توګه.
د افغانسااتان د سااوداګرۍ او  -23

صنایعو د خونې د عامل هیئت رئی  د 
 غړي په توګه.

( فقره کې درج ۱( دد  ماد  په )۲)
شوی کمېسیون د لاناد  دنادو او 

 اکونو لرونکی دی:و
د طفل له حقوقو څخه د ملاتاړ د  -۱

پالیسۍ تدوین او حکومت ته د تصویب 
 لپاره د هغې وړاند  کول.

دد  قااانون د حکمونااو او د  -۲

 حیث عضو.
رئی  ارگانهای محل به حیث  -۱۸
 .وعض
 رئی  حقوق بشار و اماور  -19

خارجه به حیث بین المللی وزارت امور
 عضو.
رئی  انجمن مستقل وکالای  -20

 .مدافع افغانستان به حیث عضو
رئی  اتحادیۀ حقاوق داناان  -21

 .افغانستان به حیث عضو
 ده ازااایناانم فراکنای -22

 جامعااۀ ماادنی بااه حیااث 
 .عضو
رئی  هیئت عامل اتاق تجارت  -23
  نایع افغانسااتان بااه حیااثوصاا
 .عضو
( ایان 1کمیسیون مندرج فقرۀ) (2)

ماده دارای وظای  وصلاحیت هاای 
 باشد:ذیل می
تدوین پالیسی حمایت از حقوق  -۱

ارائه آن جهت تصاویب باه  طفل و
 .حکومت

نظارت از تطبیق احکام این قانون  -۲
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حکومت لخوا د تصویب شوو پالیسیو 
 له تطبیق څخه څارنه.

د اړوندو دولتي او نا دولتي ادارو  -۳
 ترمن  د همغږۍ تاْمین.

ور  د اړوندو عماده په اطفالو پ -۴
 موضوعګانو په هکله د تصمیم نیول.

د وړاند  شوو رپوټونو ارزونه او  -۵
 په د  برخه کې د تصمیم نیول.

حکومت ته په هرو شپږو میاشاتو  -۶
کې د اطفالو د حقوقو د تاْمین په هکله 
د ترسره شوو فعالیتونو د رپوټ وړاند  

 کول.
( فقره کاې د ۱( دد  ماد  په )۳) 

شوي کمېسیون عادي غونډ  په درج 
هرو دریو میاشتو کې یوځل او د هغاه 
فوق العاده غونډ  د غړو د دوو رلثاو 
په وړاندیز یا د کمېسیون د رئی  پاه 

دای ېاتصمیم، له اړتیا سره سم، دایر
 شي.
( فقره کاې د ۱( دد  ماد  په )۴) 

درج شوي کمېسیون سکرتریت د کار 
د او ټولنیزو چارو وزارت د اطفاالو 

اسلامي د ساتنې د شبکې او د افغانستان 

طارف  های تصویب شده ازپالیسی و
 .حکومت

ن ادارات تأمین هماآهنگی میاا -۳
 .ذیربط دولتی و غیر دولتی

مورد موضوعات  اتخاذ تصمیم در -4
 عمده مربوط به اطفال.

گزارش های ارائه شده و  ارزیابی -۵
  .اتخاذ تصمیم در زمینه

  ارایه گازارش فعالیات هاای -۶
 مورد تاأمین حقاوق انجام شده در
  هاش مااه باارشاه اطفال در
 حکومت.

 ( جلسااات عااادی کمیساایون ۳)
 ( ایاان ماااده در 1درج فقاارۀ)مناا

 مااه یکباار و جلساات  هر ساه
 آن بااه پیشاانهاد  فااوق العاااده
یاا تصامیم رئای   دو رلث اعضا
 ر شدهادالضرورت دایاکمیسیون عن

 .تواندمی
 یون مندرجاریت کمیساسکرت (۴) 

 ( ایاان ماااده بااه 1فقاارۀ)
 ل اعهاادۀ شاابکه محافظاات اطفاا
  وزارت کاااار و اموراجتمااااعی
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 ریاست د مقام د معاونیتد  تجمهوري
 دفتر د ریاست پر غاړه دی.

د طفل له حقوقو څخاه د ملاتاړ 
 تخنیکي کمیټه
 لسمه ماده:

( دد  قانون د حکمونو د ښه تطبیق ۱)
په منظور، د طفل له حقوقاو څخاه د 

ټولنیزو او  خنیکي کمیټه د کارملاتړ ت
وزیر تر ریاست لاناد ، پاه د  چارو

 لاند  ترکیب سره رامنځته کېږي: 
د لوی څارنوالۍ مرستیال د غړي په  -۱

 توګه.
د عدلیې وزارت مسلکي معاین د  -۲

 غړي په توګه.
د کورنیو چارو وزارت امنیتي معین  -۳

 د غړي په توګه.
د ښځو چارو  وزارت معین د غړي  -۴

 په توګه.
ین د د عامې روغتیا  وزارت معا -۵

 غړي په توګه.
د اطلاعاتو او فرهنګ وزارت معین  -۶

 د غړي په توګه.

ونیت مقام ریاسات ریاست دفترمعا و
 باشد.می جمهوری اسلامی افغانستان

کمیته تخنیکی حمایت از حقوق 
 طفل

 مادۀ دهم:
 تطبیاق بهتراحکاام  ( به منظاور۱)

 این قانون، کمیتۀ تخنیکای حمایات
 حقوق طفال تحات ریاسات از 
 اجتماااعی  امااور و وزیرکااار 

 :گرددمی به ترکیب ذیل ایجاد
 مرستیال لوی څارنوالی به حیث -۱

 .عضو
معین مسلکی وزارت عدلیه باه  -۲

 .حیث عضو
معین امنیتی وزارت امور داخلاه  -۳

 .به حیث عضو
معین وزارت امور زنان به حیث  -۴

 .عضو
معین وزارت صحت عامه به حیث  -۵

 .عضو
معین وزارت اطلاعات و فرهنگ  -۶

 .به حیث عضو
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 د پوهنې  وزارت معاین د غاړي  -۷
 په توګه.

د لوړو زده کړو  وزارت معین د  -۸
 غړي په توګه.

د ارشاد، حج او اوقاافو  وزارت  -۹
 معین د غړي په توګه.

د افغانستان د بشر د حقوقاو د  -۱۰
غاړي پاه خپلواک کمېسیون غړی د 

 توګه.
کابل ولایت د اطفالو د استیناف د -۱۱

 محکمې رئی  د غړي په توګه.
د افغانستان د مدافع وکیلانو د  -۱۲

خپلواک انجمن د اجرائیه شوري غړی 
 د غړي په توګه.

د افغانسااتان د حقوقپوهااانو د  -۱۳
ټولنې د رهبرۍ شوري غړی د غړي په 

 توګه.
د احصااائیې د مرکاازي ادار   -۱۴
 یال د غړي په توګه.مرست
ټولنیزو چارو وزارت د  او  د کار -۱۵

اطفالو د ساتنې د شبکې رئی  د منشي 
 په توګه.

( فقره کې درج ۱( دد  ماد  په )۲)

معین وزارت معارف باه حیاث  -7
 عضو.
الی به معین وزارت تحصیلات ع -۸

 .حیث عضو
معین وزارت ارشاد، حج و اوقاف  -۹

 .به حیث عضو
 عضااو کمیساایون مسااتقل -۱۰

  حقوق بشر افغانستان باه حیاث 
 .عضو
رئی  محکمه استیناف اطفاال  -۱۱

 .ولایت کابل به حیث عضو
عضو شورای اجرائیه انجمان  -۱۲

مستقل وکلای مدافع افغانستان باه 
 .حیث عضو

حادیاۀ عضوشورای رهبری ات -۱۳
 حقوق دانان افغانساتان باه حیاث

 عضو.
معاون  اداره مرکزی احصائیه  -14

 .به حیث عضو
رئی  شبکه محافظت اطفاال  -۱۵

 امااور اجتماااعی و  وزارت کااار
 .به حیث منشی

( 1) ( کمیته تخنیکی مندرج فقرۀ2)
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شو  تخنیکي کميټه د لاند  دندو او 
 واکونو لرونکې ده:

د اطفالو د اساسي  کچهد هېواد په  -۱
ستونزو مطالعه او ارزونه او د هغاو د 

ولو لپاره د وقایوي تادبیرونو لېر  ک
 نیول.
د اطفالو د حقوقو د رعایتولو په اړه  -۲

د عامه پوهاوي د پروګرامونو طرحاه 
کول او د تصویب لپاره د طفال لاه  
حقوقو څخه  د ملاتړ ملي کمېسیون ته 

 د هغو وړاند  کول.
دد  قانون له حکمونو سره سم، د  -۳

دو اطفالو د حقوقو د تاْمین لپاره د اړون
رو د وزارتونو او دولتي او نادولتي ادا

 مین. أفعالیتونو ترمن  د همغږۍ ت
د ټولنیزو خدمتونو له موْسسو، د  -۴

دارو، څارنوالۍ، محکمې او پولیسو له ا
وزارت د اطفالو  ټولنیزو چارواو  د کار

د ساتنې له شبکې څخاه د اطفاالو د 
 قضیو په هکله د معلوماتو غوښتنه.

تفکیاک د زیاان د جنسیت په  -۵
منونکو، بې ځایه شوو، کارګرو، معلولو 
زده کوونکو اطفالو او له قانون څخه د 

  ایاان ماااده دارای وظااای  و
 باشد:صلاحیت های ذیل می

مطالعه و ارزیاابی مشاکلات  -۱
و اتخاذ  سطح کشور ساسی اطفال درا

 رفااع  قااایوی جهاات و تاادابیر
 .آن
عامه  های آگاهی طرح پروگرام -۲

اطفاال و  در رابطه به رعایت حقوق
ۀ آن جهت تصویب به کمیسایون یارا

 ملااای حمایااات ازحقاااوق 
 .طفل
های تأمین همآهنگی میان فعالیت -۳

 وزارت ها و ادارات دولتی و غیار
ین حقاوق دولتی ذیربط جهت تاأم

 .اطفال مطابق احکام این قانون
 مطالبااۀ معلومااات درمااورد  -۴

قضایای اطفال از مؤسسات خدمات 
اجتماعی، ادارات پولی ، څارنوالی، 
محکمه و شبکااه ماااحافظت 

 .امور اجتماعی و کار اطفال وزارت
آوری احصاائیه و ارقاام  جمع -5

جاا شاده، اطفال آسیب پذیر، بای
و اطفاال  کارگر، معلاول، ماتعلم
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سرغړوونکو او بې سرپرسته اطفاالو د 
 احصائیې او ارقامو راټولول. 

له طفل څخاه د ملاتاړ د ملاي  -۶
کمېسیون له تائید وروسته، دد  قانون 
 د حکمونو د تعدیل د طرحې وړاندیز.

حکمونو د ښه تطبیق  دد  قانون د -۷
په منظور، د طفل له حقوقاو څخاه د 
 ملاتړ ملي کمېسیون ته د مقارر ، ل

کاړنلارو د طرحاې یحو اولاو اړوند
 وړاندیز. 

پاه  ولومینأد اطفالو د حقوقو د ت -۸
هکله د اجراآتو د کلني رپوټ ترتیب او 
د طفل له حقوقو څخه د ملاتاړ ملاي 
 کمېسیون ته د هغه وړاند  کول.  

په افغانستان کې د اطفاالو لاه  -۹
وضعیت څخه د کلني رپوټ ترتیبول او 
د طفل له حقوقو څخه د ملاتړ د ملاي 
کمېسیون له تائید وروسته، د بهرنیاو 
چارو وزارت له لار  د ملګرو ملتونو 

 سازمان ته د هغه وړاند  کول.
د نورو هغو دندو سرته رساول  -۱۰

 چې د حکومت لخوا سپارل کېږي.
فل له حقوقو څخه د ملاتاړ د ( د ط۳)

سرپرست باه بی متخل  از قانون و
 تفکیک جنسیت. 

پیشنهاد طرح تعدیل احکام ایان  -۶
قانون بعد از تأیید کمیسایون ملای 

 .حمایت از طفل
پیشنهاد طرح مقرره، لاوایح و  -۷

 های مرباوط باه منظاور طرزالعمل
 تطبیق بهتار احکاام ایان قاانون 

 حقاوق به کمیسیون ملی حمایت از
 .طفل
 یب گزارش سالانۀ اجراآت درترت -۸

مورد تأمین حقوق اطفال و ارائاه آن 
حقاوق  به کمیسیون ملی حمایت از

 .طفل
وضعیت  ترتیب گزارش سالانه از -۹

  هاطفااال در افغانسااتان و ارائاا
 آن از طریااق وزارت امورخارجااه 
 بااه سااازمان ملاال متحااد بعااد 

تائید کمیسایون ملای حمایات  از
 .طفل ازحقوق
که از طرف ر وظایفیانجام سای -۱۰

 .شودحکومت محول می
جلسات عادی کمیته تخنیکای  (3)
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ټې عاادي غوناډ  پاه ېتخنیکي کم
دایرېږي. فاوق العااده  ډول شتنيمیا

یو د یوه رلث په وړاندیز یا غونډ  د غړ
ټې د رئی  په تصمیم هر وخات ېد کم

 دایرېدای شي.
( د طفل له حقوقو څخه د ملاتړ د ۴) 

تخنیکي کمیټې د فعالیت ډول د هغاې 
 ې د غاړو یحې په واسطه چې د کمیټلا

 تصویبېږي، تنظیمېږي. له لوري
د طفل له حقوقو څخاه د ملاتاړ 

 ولایتي تخنیکي کمیټه
 یوولسمه ماده:

رعایات او  دد طفل د حقوقاو  (۱)
ملاتړ، دد  قانون د حکمونو له تطبیق 
څخه د څارنې او بررسۍ او د دولتي او 

د  پاه ولایتوناوکېنا دولتي ادارو او
اختصاصي اړوندو  ټولنیزو خدمتونو د 

موْسسو ترمن  د همغږۍ د تاْمین پاه 
منظور، دد  قانون د لسمې ماد  پاه 

( فقره کې د درج شوو وزارتوناو، ۱)
ادارو او بنسټونو د دوه یمو واحدونو له 

د طفل له حقوقو  استازو څخه متشکله 

حمایت ازحقوق طفل طور ماهوار دایر 
گردد. جلسات فوق العااده باه می

پیشنهاد یک رلث اعضا یاا تصامیم 
 رئی  کمیته هر وقات دایار شاده

 تواند.می
( طرزفعالیت کمیته تخنیکی حمایت 4)

از  که ایاز حقوق طفل توسط لایحه
شود، طرف اعضای کمیته تصویب می

 گردد.تنظیم می
کمیته تخنیکی ولایتی حمایت از 

 حقوق طفل
 ماده یازدهم:

( به منظور رعایات وحمایات از ۱)
حقوق طفل، نظاارت و بررسای از 
تطبیق احکام ایان قاانون و تاأمین 
هماآهنگی میااان ادارات دولتاای و 
غیردولتی و مؤسساات اختصاصای 

ربط در ولایات، خدمات اجتماعی ذی
کمیته تخنیکی حمایت از حقوق طفل 
  متشکل از نمایندگان واحاد هاای
های دومی وزارت ها، ادارات و نهاد

 ( مااادۀ دهاام 1مناادرج فقاارۀ)
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څخه د ملاتړ تخنیکي کمیټه د والي تر 
 مشرۍ لاند  رامنځته کېږي.  

( فقره کې درج ۱( دد  ماد  په )۲)
شو  کمیټاه مکلفاه ده، د اړونادو 
اجراآتو رپوټ، دد  قانون د لسامې 

( فقره کاې درج شاو  ۱ماد  په)
 تخنیکي کمیټې ته وړاند  کړي. 
 درېیم فصل
 د اطفالو حقوق
 د طفل اساسي حقوق

 :دوولسمه ماده
طفل دد  قانون او نورو اړوندو ( ۱) 

تقنیني سندونو له حکمونو سره سم،  د 
 :ند  اساسي حقوقو لرونکی دیلا
 د ژوند حق. -۱
 .لرل د نوم -۲
 .لرلد تابعیت  -۳
 د هویت او نسب ساتنه. -۴
 د زېږېدنې ربت. -۵
 د مور په شیدو تغذیه. -۶
د هر ډول تبعیض پاه وړاناد   -۷

 خوندیتوب.

 این قاانون تحات ریاسات والای 
 گردد.می ایجاد
این مااده ( ۱)کمیته مندرج فقرۀ (۲)

مربوط  مکل  است گزارش اجراآت
( 1)ۀج فقررا به کمیته تخنیکی مندر

 دهاام ایاان قااانون ارائااه  ۀماااد
 .نماید

 فصل سوم
 حقوق اطفال
 حقوق اساسی طفل
 مادۀ دوازدهم:

 طفل مطابق احکام این قاانون و (۱)
سایر اسناد تقنینی مربوط دارای حقوق 

  باشد:اساسی ذیل می
 حق حیات. -۱
 داشتن نام. -۲
 .داشتن تابعیت -۳
 .نسب حفظ هویت و -۴
 .ربت تولد -۵
  .شیرمادر تغذیه با -۶
 مصئونیت در برابر هار ناوع -۷

 تبعیض.
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 حضانت او رضاعت. -۸
 روغتیایي خدمتونو ته لاسرسی. -۹
تیایي د واکسین تطبیق او نور روغ -۱۰

 وقایوي خدمتونه.
 جسمي او رواني بیاتوانمني. -۱۱
 جسمي روغتیا او سلامتیا.  -۱۲
له ټولنیزو مراقبتونو څخه ګټاه   -۱۳

 اخیستنه.
 او تفریح. ېاستراحت، لوب  -۱۴
د اړتیا په صورت کې د طفل له  -۱۵

 صندوق څخه ګټه اخیستنه او استفاده.
د هر ډول جسامي او رواناي  -۱۶

 ړاند  ملاتړ.تعذیب پر و
 زده کړه، ښوونه او روزنه. -۱۷
)اظهاار(  د بیان او څرګندونې -۱۸

 آزادي.
 فکري وده او ذهني تکامل. -۱۹
 معلوماتو ته لاسرسی. -۲۰
په تنکيو ځوانانو پور  د مختصو  -۲۱

 انجمنونو تشکیل.
د اقتصادي بهره کشۍ پر وړاند   -۲۲

 ساتنه او ملاتړ.
د ترسره او اجباري کار  شاقهد  -۲۳

 رضاعت. حضانت و -۸
 .دسترسی به خدمات صحی -۹
  سایرخدمات تطبیق واکسین و -۱۰

 .وقایوی صحی
 .روانی بازتوانی جسمی و -۱۱
 .سلامت جسمی صحت و -۱۲
هااای  مراقباات از اسااتفاده -۱۳

 .اجتماعی
 .تفریح استراحت، بازی و -۱۴
صندوق  استفاده از مندی وبهره -۱۵

 .صورت ضرورت طفل در
هرنوع تعذیب  برابر حمایت در -۱۶

 .روانی جسمی و
 .تربیه آموزش، تعلیم و -۱۷
 یان واااااااااآزادی ب -18
  .اظهار
 .تکامل ذهنی رشد فکری و -۱۹
 .دسترسی به معلومات -۲۰
تشکیل انجمن های مختن به  -۲۱

 .نوجوانان
رابار حفاظت وحمایات در ب -۲۲
 .کشی اقتصادیبهره
برابرانجام کارشاقه  حمایت در -23
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 کولو پر وړاند  ملاتړ.
د کورنۍ درلودل او له والدینو  -۲۴

 څخه د بېلوالي منع.
د کورنۍ، زده کړ  او ټولنې په  -۲۵
ېریال کې د امنیت او خونادیتوب چاپ
 مین.أت

 .ساتنه اودرلودل  د سرپرست  -۲۶
په نظامي او شبه نظامي فعالیتونو  -۲۷

 کې له استخدام څخه مخنیوی.
شکنجې، تعاذیب، ډول  ډولد  -۲۸

مجاازاتو او   سپکوونکوغیر انساني، 
 ظالمانه چلندونو پر وړاند  ملاتړ. 

له لویانو څخه جلا د نظاارت،  -۲۹
وونو کې له قانون توقی  او حجز په پړا
 طفل ساتنه. يڅخه د سرغړوونک

د جزایي اجراآتو په قانون کاې   -۳۰
کې د مظنون دعدلي تعقیب په بهیردرج 

 ه حقوقو څخه ګټه اخیستنه.او تورن ل
د قانون له حکمونو سره سام د  -۳۱

عادلانه محاکمې له موازیناو څخاه 
 برخمنتیا.
په فحشاء او جنسي اعمالو کې له  -۳۲

 طفل څخه د ګټه اخیستنې مخنیوی.

 اجباری. و
 منع جادایی  داشتن خانواده و -۲۴
 .والدین از
مصاائونیت  تااأمین امنیاات و -۲۵

  و درمحااایط خاااانواده،آموزش
 .اجتماع
 .محافظت داشتن سرپرست و -۲۶
 جلاوگیری از اساتخدام در -۲۷

 .شبه نظامی فعالیت های نظامی و
انواع شکنجه،  برابر ت درحمای -۲۸

تعذیب مجازات غیرانسانی، تاوهین 
 .رفتارهای ظالمانه و آمیز
قانون  نگهداری طفل متخل  از -۲۹

درمراحل نظارت، توقی  وحجز جدا 
 .بزرگسالان از
متهم  استفاده ازحقوق مظنون و -۳۰

درجریان تعقیب عدلی مندرج قاانون 
 .اجراآت جزایی

 مااوازین برخااورداری از -۳۱
 ق احکامااامحاکمه عادلانه مطاب 

 .قانون
 استفاده طفل در جلوگیری از -32

 اعمال جنسی. فحشاء و
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د اختطاف او قاچاق پر وړاند   -۳۳
 ملاتړ.
په تقنیني سندونو کې درج شوي  -۳۴

 نور حقوق.
دولتااي ادار  او  وزارتونااه او( ۲)

( ۱)اړوند  نور  مراجع دد  ماد  په 
فقره کې د درج شوو حقوقو په رعایت 

 .مکل  دي
 حق د ژوند

  : دیارلسمه ماده
زېږېږي، د  ی(  هغه طفل چې ژوند۱) 

الهي موهبت په توګه د ژوند له طبیعي 
حق څخه برخمن دی او  دد  قانون او 
نورو تقنیني سندونو له حکمونو ساره 

 تر ملاتړ لاند  نیول کېږي. سم،
دولتي ( اړوند وزارتونه او دولتي او نا۲)

د  دي، د طفل د ژوناد  ادار  مکل 
او د سالمې ود  د تاْمین په منظور، حق 

 لازم تدبیرونااه ونیسااي او عملااي 
 کړي.
 
 

 اختطااف و برابر حمایت در -۳۳
 .قاچاق
 اسااناد  مناادرج سااایرحقوق -۳۴

 تقنینی.
( وزارت ها و ادارات دولتای و 2)

سایر مراجع ذیربط مکل  به رعایت 
 ( ایان مااده 1حقوق مندرج فقرۀ)

 باشند.می
 حق حیات

 مادۀ سیزدهم:
گردد، از که زنده تولد میطفلی (۱)

حق طبیعی حیات به عنوان موهبات 
الهی برخوردار بوده و مطابق احکام 
این قانون و سایراسناد تقنینی ماورد 

 .گیردحمایت قرار می
ها وادارات دولتی و غیر ( وزارت2)

دولتی ذیربط مکل  اند باه منظاور 
لم طفال، تأمین حق حیات و رشد سا
 عملاای  تاادابیرلازم را اتخاااذ و

 نمایند.
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 حق لرلد د نوم 
 لسمه ماده:څوار
پیال څخاه د دنې له ې( طفل د زېږ۱)

لرونکای حق  مناسب نوم د درلودلو د
 دی.
د طفل والدین، اولیا یاا قاانوني ( ۲)

سرپرست مکل  دي د طفل له زېږیدنې 
وروسته د هغه لپاره مناسب نوم وټاکي 

د هغه  او د قانون له حکمونو سره سم،
 .  کړيکې، ربتهویت په اړوندو دفترونو

 تحقیر آمیز د طفل نوم، نباید د ( ۳)
یا لاه  سپکوولېد یا د هغه د کرامت 

 ایمحتاو  عقایدو سره د مغایر دیني
 . لرونکی وي

که چېر  طفل له هغه نوم سره چې  ( ۴)
د هغه د والدینو، اولیاوو یاا قاانوني 
سرپرست له لوري د هغه لپاره ټاکال 
شوی دی، رضایت ونلري، کولای شي 
خپل نوم د قانون له حکمونو سره سم، 

 .   بدل کړي

 

 

 حق داشتن نام
 دهم:چهارمادۀ 
  طفاال از باادو تولااد دارای (۱)

  حااق داشااتن نااام مناسااب
 .باشدمی
( والدین، اولیا یا سرپرست قانونی 2)

از تولد طفال  طفل مکل  است بعد
هویت  برای وی نام مناسب انتخاب و
ر دفاات آن را مطابق احکام قانون در

 مربوط، ربت نماید.
محتاوای  اسم طفل نباید دارای (۳)

 تحقیر آمیزیا توهین به کرامات وی 
 یااا مغااایر بااا عقایااد دیناای

 .باشد
ازجاناب  کههرگاه طفل به نامی (۴)

والدین، اولیا یا سرپرست قاانونی او 
رضاایت  گردیاده، انتخاب برایش

تواند طباق احکاام نداشته باشد، می
 ییاارقااانون نااام خااود را تغ

 .دهد 
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 حق لرد تابعیت د ل
 سمه ماده:پنځل
ېدنې له پیال څخاه د طفل د زېږ( ۱)

 لو د حق لرونکی دی.لرتابعیت د 
( د طفل په تابعیت پور  اړوناد  ۲)

چار  د اړوند قانون له حکمونو سره 
 سم تنظیمېږي. 

 د هویت او نسب د ساتنې حق
 سمه ماده:شپاړ
که دچا نسب معلوم وی او د زوی ( 1)

په صفت و نیول شی، د نسب د ربوت 
 ضاانت اجاوره، آرار لکه نفقاه، دح

میراث، د مصاهره حرمت او د طلاقی 
 شااوی ښااځی حرماات پااری 

 .نه مرتبیږی
، مجهول الهویه ي( شخن کولی ش2)

طفل او د ولی فاقد یتیم یاا وصای د 
تار  سام،ره قانون له حکموناو سا

 .و نیسي  لاند ېسرپرست
 د زېږېدنې د ربت حق

 لسمه ماده:ووه ا
( د روغتیایي مرکزونو مساوولین ۱) 

  حق داشتن تابعیت
 انزدهم:پمادۀ 
طفل از بدو تولاد دارای حاق  (۱)

 .باشدداشتن تابعیت می
امور مربوط به تابعیت طفل طبق  (۲)

  احکااام قااانون مربااوط تنظاایم
 گردد.می

 نسب حق حفظ هویت و
 هم:شانزدمادۀ 
که نسب وی معلوم بوده شخصی( 1)

 رو به صفت فرزند خوانده شود، آراا
بوت نسب از قبیل نفقاه، اجارت ر

میراث، حرمت مطااهره و حضانت، 
مطلقه بر آن مرتاب  حرمت ازدواج 

 گردد.نمی
تواند، طفل مجهاول ( شخن می2)

الهویه و یتیم فاقد ولی یاا وصای را 
مطابق احکام قانون باه سرپرساتی 

 بگیرد.
 حق ربت تولد

 دهم:فمادۀ ه
 ،مسؤولین مراکزصحی مکل  اند (۱)



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 رسمي جريده (1257مسلسل نمبر ) 12/2/۱۳۹6   

25 

 

نې په وخت   دي د طفل د زېږېدمکل
، تخلن، د نومکې ورځ، نېټه، جن ، 

والدینو نوم، تابعیت او د مېشتېدو ځای 
او د والدینو شغل په مخصوص کارت 

 کې ربت او والدینو ته ورکړي.
( لاند  اشخاص مکل  دي د طفل  ۲)

له زېږېدنې څخه تر یو  میاشتې پور  د 
ږد  ن ټولو ترنفوسو د احوالو د ربتولو 

ادار  ته خبر ورکړي او د زېږېدنې د 
 ربت مخصوص کارت واخلي: 

د هغه روغتیایي مرکز مساوولین  -۱
 چې طفل په هغه کې زېږېدلی دی.

 د طفل کورنۍ. -۲
 د کلي ملک یا د ګذر وکیل. -۳
( د زېږېدنو د ربت مخصوص کارت ۳)

د نفوسو د احوالو د ربتولو د ادار  له  
او په وړیا توګه خوا برابر او ترتیبېږي 

 وېشل کېږي.
( هغه طفل چې په روغتیایي مرکاز ۴)

کې وزېږېږي او په هغه کې مړ شاي، 
روغتیایي مرکز مکل  دی، د هغاه د 
زېږېدنې او مړینې له نېټې څخه د نفوسو 
د احوالو د ربتولاو ادار  تاه خبار 

طفل، روز، تاریخ، جان ، حین تولد 
اسم، تخلن، نام والدین، تابعیات و 
محل اقامت و شاغل والادین آن را 
درکارت مخصوص ربت و به والدین 

 .اعطاء نمایند
تولد  از ،اند ( اشخاص ذیل مکل ۲)

 طفل الی یکماه باه نزدیاک تارین 
ادارۀ ربت احوال نفوس اطالاع داده 
  وکارت مخصوص ربت تولد را اخذ

 نمایند:
 مسؤولین مرکزصحی که طفل در -۱

 .آن تولد شده است
 .خانواده طفل -۲
 .ملک قریه یا وکیل گذر -۳
 کارت مخصوص ربت تولدات از (۳)

طرف ادارۀ ربت احوال نفوس تهیه و 
 رایگاان توزیاع طور و ترتیب شده

 .گرددمی 
 کاه در مرکاز صاحی طفلی (۴) 

 تولااد و در آن وفااات نمایااد، 
 ، صااحی مکلاا  اساات مرکااز

 تاااریخ تولااد و وفااات وی  از
 به ادارۀ ربت احوال نفوس اطالاع
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 ورکړي.   
( که چېر  جنین له زېږېدنې مخکې ۵)
او  نه ربتړ شي، لومړی د هغه زېږېدم

مړینه ربتېږي او پاه هغاه  یېوروسته 
صورت کې چې د امیدوارۍ له شپږمې 
میاشتې څخه مخکې ماړ شاوی وي، 

  یواز  د هغه مړینه ربتېږي.
( په هغو ځایونو کې چې روغتیاایي ۶)

مرکز شتون ونلري، د ګاذر وکیال 
مکل  دی زېږېدنه ربت او د ربت لاه 
نېټې څخه  د اوو ورځو په موده کې، د 
زېږېدنې د ربت فورمه لاه روغتیاایي 
مرکزونو څخه یوه ته یاا د نفوساو د 
 احوالو د ربتولو ادار  ته وړاند  کړي.

( روغتیایي مرکاز مکلا  دی د ۷)
زېږېدنې د ربت فورمه، د زېږېادنې د 
ربت له نېټې څخه د دریو ورځو په موده 
کې  د نفوسو د احوالو د ربت اړوند  

 ادار  ته واستوي.
طفل چې له هېواده بهار لاه  ( هغه۸)

افغان تبعه څخه وزېږېږي، د هغه والدین 
مکل  دي د دریو میاشتو مود  په ترڅ 
کې د خپل طفل له زېږېدنې یا مړیناې 

 .دهد
وفات  تولد هرگاه جنین قبل از (۵) 

ربت و بعاد  نماید، ابتدا ولادت وی
 گردد و درصاورتیوفات آن ربت می
ششم حاملگی وفات  که  قبل از مادۀ

 باشد، تنها وفاات وی ربات نموده
 .گرددمی

جود و که مرکز صحیدر محلاتی (۶) 
مکل  است  نداشته باشد، وکیل گذر

ولادت را ربت و در مدت هفت روز 
 از تاریخ ربت، فورماه ربات ولادت 

 مراکااز صااحی  را بااه  یکاای از
 یا ادارۀ ربت احاوال نفاوس ارائاه 

  نماید. 
 فورمه ،مرکز صحی مکل  است (۷)

ربت ولادت را در مدت ساه روز از 
 تاریخ ربت ولادت باه ادارۀ ربات 

  نفااوس مربااوط ارساال احاوال
 .نماید

که از تبعۀ افغان درخارج از طفلی (۸) 
تولد شود، والدین وی مکل   کشور

اند، از تولد یا وفات طفل خود باه 
نمایندگی سیاسای یاا قنسالگری 
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یا نمایندګۍ  څخه د افغانستان سیاسي 
ته خبر ورکړي یا هېواد ته  ۍقونسلګر

د ننوتلو له نېټې څخه د دېرشو ورځاو 
حوالو د ربت په موده کې،  د نفوسو د ا
  ادار  ته خبر ورکړي.

اداره  ( د نفوسو د احوالو د ربات۹)
د  لفه ده د نفوسو د احوالو د رباتمک

 قانون له حکمونو سره سم د طفال د
زېږېدنې کارت ته په کتو سره، د هغه 
لپاره د تابعیت د تذکر  د وېاش پاه 

 هکله اقدام وکړي.
د زېږېاادنې د رباات د فااورمې 

 محتویات
 اده:لسمه ماته 

د زېږېدنو د ربات فورماه د لاناد  
 معلوماتو لرونکې ده:

 د طفل نوم او تخلن. -۱
 د پلار نوم. -۲
 د مور نوم. -۳
 د نیکه نوم. -۴
 د زېږېدنې نېټه. -۵
 د زېږېدنې ځای. -۶

مدت  افغانستان مقیم خارج درخلال
 سه ماه اطالاع داده یاا درمادت 
سی روز از تاریخ ورود به کشور باه 

 ل نفاااوس اادارۀ ربااات احاااو
  دهند. اطلاع

  ادارۀ رباات احااوال نفااوس (۹) 
 مکلاا  اساات بااا نظرداشاات

  کارت تولد طفل مطاابق احکاام 
ماورد  در قانون ربت احوال نفاوس

 توزیع تاذکره تابعیات بارای وی 
 اقدام نماید.

  محتویااات فورمااه رباات
 تولد
 دهم:هجمادۀ 

فورمه ربت تولدات حاوی معلوماات 
 :باشدذیل می
 .لن طفلنام و تخ -۱
 .نام پدر -۲
 .نام مادر -۳
 .کلاننام پدر -۴
 .تاریخ تولد  -۵
 .محل تولد -۶
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 قومیت. -۷
 ملت. -۸
 استوګنځی. -۹

 جنسیت)نارینه یا ښځینه(. -۱۰
د اوسېدو ځاای او د طفال د  -۱۱

 ه.والدینو دند
 د وینې ګروپ. -۱۲
نور هغه معلومات چې د کورنیو  -۱۳

چارو او عامې روغتیا وزارتونو لخاوا 
 .لازم وګڼل شي

 د مور په شېدو سره د تغذیې حق
 مه ماده:نولس
( طفل د زېږېدنې له پیل څخه حاق ۱)

لري چې تر دوو کلونو پور  د خپلې 
مور په شېدو سره تغذیه شي خو دا چې 

 ذر ولري. جه عؤد هغه مور م
( د مور په شیدو سره د طفال پاه ۲)

تغذیي پور  اړوند  نور  چار  د مور 
په شېدو سره د طفل د تغذیې له مقرر  

 سره سم، تنظیمېږي.
 
 

 .قومیت -۷
 .ملت -۸
 .سکونت -۹
 جنسیت) مذکر یا مونث(. -۱۰
والادین  محل سکونت و وظیفه-۱۱
 .طفل
 .گروپ خون-۱۲
طارف  از کاه معلوماتی سایر -13

صحت عامه  وزارت های امورداخله و
 لازم دانسته شود.
 مادر حق تغذیه با شیر

 م:نزدهمادۀ 
بدو تولد حق دارد که با  طفل از (۱)

سال تغذیه  شیر مادر خود تا مدت دو
که ماادر وی عاذر گردد، مگر این
 .مؤجه داشته باشد

 تغذیاه  امور مرباوط باه سایر (۲)
 شایرمادر، طباق مقاررۀ  طفل باا

  یر مادر تنظیمااااتغذیۀ طفل با ش
 گردد.می
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 مینأد خوندیتوب ت څارنه او
 ماده: شلمه
 ند وزارتونه او دولتي ادار  مکل اړو

دي دد  قانون د حکمونو له تطبیاق 
د خوندیتوب  څخه د څارنې او د اطفالو

 د تاْمین په هکله لازم تدبیرونه ونیسي.
 د طفل د ژوند د وضع ښه والای

 یشتمه ماده:ووی
 ند وزارتونه او دولتي ادار  مکل اړو

د ساره قانوني ممثال  لهدي د طفل 
مساعدت په منظور، اړونادو ماالي 
امکاناتو ته په کتو سره داسې تدبیرونه 
ونیسي چې هغوی وکولای شي د هغو 

وسیله د طفل لپاره غذا، کاالي او په 
مناسبه سرپناه برابره او د طفل د ژوند 

 بښي.ر ووضع ته ښه والی و
 له اطفالو څخه د بهره کشۍ منع

 ویشتمه ماده:وه د
ول اقتصادي ( له اطفالو څخه هر ډ۱) 

 ع ده.نیا جنسي بهره کشي م
( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۲) 

ه کشۍ د دي له طفل څخه د بهر مکل 

 أمین مصونیتنظارت و ت
 :ممادۀ بیست
ادارات دولتی ذیاربط  وزارت ها و

مکل  اند در مورد نظارت از تطبیق 
احکام این قانون و تأمین مصاونیت 
 اطفال تدابیر لازم را اتخاذ نمایند.

 طفل زندگی بهبود وضع
 م:یک مادۀ بیست و

وزارت ها و ادارات دولتی ذیاربط 
به منظور مسااعدت باه  ،مکل  اند
ونی طفال باا نظرداشات ممثل قان

امکانات مالی مربوط طوری تادابیر 
اتخاذ نمایند که آنها بتوانند بالوسیله 
آن برای طفل غذا، لباس و سارپناه 
مناسب تهیه و وضع زندگی طفال را 

 بخشند. بهبود
 اطفال کشی ازمنع بهره

 وم:دمادۀ بیست و 
کشی اقتصادی یاا هرگونه بهره (۱)

 .اطفال ممنوع است جنسی از
ادارات دولتی ذیربط  ( وزارت ها و2)

 اند باه منظورجلاوگیری از  مکل 
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مخنیوي پاه منظاور، لازم تدبیروناه 
 ونیسي.
 منعاو اذیت ورونې ځد طفل د 
 ېشتمه ماده:دري و

هار ډول  پر وړاناد  د د طفل  (۱)
 او اذیت ورونېځجسمي او رواني او 

 منع دي. ولاعمال
( هېڅ شخن نشي کولای د طفل د ۲) 

او  ورونېځاروحي، جسمي یا رواني 
لاه  لامل شي، مرتکب د قانون اذیت

حکمونو سره سم، تر عادلي تعقیاب 
 لاند  نیول کېږي.

 لرلد حضانت او رضاعت د حق 
 یشتمه ماده:څلېر

طفل د قانون له حکمونو سره سام، د 
حضانت، رضاعت، نفقې د حق او لاه 
ولایت او وصایت څخه د برخمنتیاا د 

 حق لرونکی دی. 
)اقلیتونو(  ږکیولد دیني او مذهبي 

 للرد  طفل د آزادۍ د حق 
 ویشتمه ماده:پنځه 

په هېواد کې استوګن د نورو دینونو د 

کشی ازطفل، تدابیرلازم را اتخاذ بهره
 نمایند.

 منع آزار و اذیت طفل
 م:سومادۀ بیست و 

اذیات  ناوع آزار و اعمال هر (۱)
  وعاجسمی و روانی علیه طفل ممن

 .باشدمی
تواند سبب آزار هیچ شخن نمی (۲) 

 ی، جسمی یاا روانای و اذیت، روح
طفل گردد، مرتکب مطابق احکاام 
 قانون مورد تعقیاب عادلی قارار

 گیرد.می 
 داشتن حق حضانت و رضاعت

 م:چهاربیست و  ۀماد
طفل مطابق احکام قانون دارای حاق 
حضانت، رضااعت، نفقاه و حاق 
  برخورداری از ولایات و وصاایت

 باشد.می
 داشااتن حااق آزادی طفاال 

 هبی مذ اقلیت های دینی و
 م:پنجمادۀ بیست و 

اطفال پیاروان ساایرادیان سااکن 
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څخه پېروانو اطفال د خپل دین، مذهب 
دیني او فرهنګاي د او به پیروی کې 

ترسره کولو کې د هېواد د  پهمراسمو 
نورو اطفالو په شان، د قانون د حکمونو 

 په حدودو کې آزاد دي.
 د جنین وده او ساتنه

 ویشتمه ماده: شپږ
امله ښځه حق لري د کورنۍ په ( ح۱) 

د جنین د ود  او سااتنې او د  مرسته
هغه د سالمې زېږېادنې پاه منظاور، 

 روغتیایي معاینات ترسره کړي.
هغاه  له ی،( حامله ښځه نشي کول۲)

عذر پرته چې د او صحی قانوني  ،شرعي
 لوری د مور د روغتیا په منظور ډاکتر له

 تشخیصېږي، جنین سقط کړي.
یا بل شخن حق نلاري ( خاوند ۳) 

 حامله ښځه سقط ته مجبوره  کړي.
د مور او جنین د روغتیا په هکله د 

 دولت مکلفیت
 ویشتمه ماده: ووها
 ند وزارتونه او دولتي ادار  مکل اړو

دي، د جنین د ود  او ساتنې، د طفل 

 دین، مذهب و پیروی از درکشور در
 اجرای مراسام دینای وفرهنگای 

 اطفال کشور  رااااشان مانند سای
 حاادود احکااام قااانون آزاد در
 باشند.می

 جنین حفاظت رشد و
 م:ششماده بیست و 

( زن حامله حق دارد به مساعدت 1)
رشد وحفاظت جنین خانواده به منظور 

تولد سالم وی، معاینات صاحی را  و
 انجام دهد.  

بدون عاذر  ،تواندزن حامله نمی (۲)
طرف  که از و صحی قانونی ،شرعی

مشخن  داکتر به منظور صحت مادر
 .گردد، جنین را سقط نمایدمی
( شوهر یا شخن دیگر حق ندارد 3)

 تا زن حامله را مجبور به سقط نماید.
مورد صحت  درمکلفیت دولت 

 جنین مادر و
 تم:فمادۀ بیست و ه

وزارت ها و ادارات دولتی ذیاربط 
به منظور رشد وحفاظت  ،مکل  اند
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د سالمې زېږېدنې او د مور له روغتیاا 
څخه د ملاتړ په منظور، لازم ماالي او 

 ي تدبیرونه ونیسي.روغتیای

 څلورم فصل
 روغتیايي مراقبت

 له درملنې څخه څارنه او مراقبت
 ویشتمه ماده: اته

او مراقبت د د اطفالو د روغتیایي ملاتړ 
سااانتیاوو آاختصاصااي خاادمتونو او 

کوونکي وزارتونه او دولتي یا وړاند  
نا دولتي ادار  هر یو په اړونده ساحه 
کې مکل  دي، هغه اطفاال چاې د 
ټولنیزو خدمتونو په اختصاصي موْسسو 
یا روغتیایي مرکزونو کې تر حفاظت، 
ساتنې یا جسمي یا رواني درملنې لاند  
دي، د هغوي له حفاظت، سااتنې او 
درملنې څخاه د روغتیاایي چاارو د 
واکمنو مراجعو پواسطه وضاع شاوو 

او مراقبت  هسره څارن پاممعیارونو ته په 
 .   وکړي
 
 

جنین، تولد سالم طفل وحمایات از 
صحت مادر تدابیر مالی و صحی لازم 

 را اتخاذ نمایند.
 فصل چهارم
 مراقبت صحی
  تداوی نظارت و مراقبت از
 م:شتمادۀ بیست و ه

ادارات دولتی یا غیردولتی ها و وزارت
تساهیلات  عرضه کنندۀ خادمات و
مراقبت صاحی  اختصاصی حمایت و

 اطفال هر یک درساحۀ مربوط مکل 
کاه در مؤسساات  اند، اطفالی را

 اختصاصی خدمات اجتماعی یا مراکز
صحی تحت حفاظت، نگهداری یاا 
تداوی جسمی یا روانی قراردارند، از 

باا تداوی آنها  حفاظت، نگهداری و
 نظرداشاات معیارهااای وضااع 
 شده توسط مراجع ذیصالاح اماور
 صاااحی نظاااارت و مراقبااات 

 نمایند.
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خدمتونو ته د طفل روغتیایي لازمو 
 د لاسرسي حق
 ماده: نهه وېشتمه

( اړوند وزارتونه او دولتي ادار  هر ۱) 
یو په اړونده ساحه کې مکلا  دي، 
روغتیایي لازمو خدمتونو ته د طفال د 
لاسرسي په منظور، په لاند  برخو کې 

 لازم تدبیرونه ونیسي:
د نویو زېږېدلو او اطفالو د مرګ  -۱

په هکله د لازماو  او مړینې د راټيټولو
 تدبیرونو نیول. 

او د روغتیایي لومړنیو مراقبتوناو  -۲
 ومرسات ووقایوي او معالجوي لازما

 .اختیاپر
د روغتیایي لومړنیو مراقبتونو پاه  -۳

کې د ساري ناروغیو او خوار چوکاټ 
 پر وړاند  مبارزه. ځواکۍ
د مغذي خوراک او د څښالو د  -۴

 روغتیایي اوبو برابرول.
ل له وضع څخه مخکاې او د حم -۵

وروسته له مینادو څخاه روغتیاایي 
 مراقبتونه.

 حق دسترسی طفل باه خادمات 
 لازم صحی
 :بیست و نهممادۀ 
ها و ادارات دولتی ذیربط ( وزارت۱)

هریک درساحه مربوط مکل  اند، به 
منظور دسترسی طفل به خدمات لازم 
م را صحی درعرصه های ذیل تدابیرلاز

 :اتخاذ نمایند
  ماورد لازم در اتخاذ تادابیر -۱

 و  ناوزادان کاهش مار  و میار
 .اطفال
گسترش مراقبت های اولیۀ صحی -2

  وکمااک هااای لازم وقااایوی و
 .معالجوی

سوء  مبارزه علیه امراض ساری و -۳
چهارچوب مراقبات هاای  تغذی در
 .اولیۀ صحی

تهیااۀ خااوراک مغااذی وآب  -۴
 .آشامیدنی صحی

 اقباات هااای صااحی ازمر -۵
  مااادران قباال و بعااد از وضااع 

 .حمل
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تیا د اساساتو د کارونې او د د روغ -۶
د تغاذي، د ماور د شایدو د  یهغو

ګټورتوب، د ژوند چاپېریالېز  روغتیا 
او حفظ الصحې په هکله والدینو ساتنې 

 او اطفالو ته د پوهاوي ورکول.
د ، د وقایوي مراقبتونو پراختیاا  -۷

د او سالمې کورنۍ د رامنځته کېادو 
هغو د اړوندو خدمتونو د تګلارو په اړه 

او کورنۍ  د زده کړ  لپاره د والدینو 
 نه. ولارښو
د سنتي درملنو له زیانونو څخاه  -۸

پوهاوی او د هغاو د مناع لپااره د 
 تدبیرونو نیول.

 نااوړود هغو خرافاتو او ناورو  -۹
طفل د عادتونو پر وړاند  مبارزه چې د 

روغتیا او سلامتیا لپاره زیان راوړونکي 
 وي.
( د اطفالو په روغتیا پور  اړوند  ۲) 

 نور  چار  له اړوناد تقنیناي ساند 
 سره سم تنظیمېږي.

 
 

اطفال در  آگاهی دهی به والدین و -۶
مورد کاربرد اساساات صاحت و 

   شیرمادر،  تغاذی آنهاا، مفیاادیت
 بهداشااات و حفاااظ الصاااحه 

 .محیط زیستی
وقاایوی،  گسترش مراقبت های -۷

 رهنمائی بارای آماوزش والادین و
د هاای ایجااباره روش خانواده در

 مرباوط  خانواده ساالم وخادمات
 آن.
اضرار معالجه های  آگاهی دهی از -۸

  جهات مناع اتخاذ تدابیر سنتی و
 آن.
  مبااارزه علیااه خرافااات و -۹

سایرعادات ناپسندی که برای صحت 
 و سااالامتی طفااال زیاااان آور 

 .باشند
امور مربوط باه صاحت  ( سایر2) 

 اطفال طبق ساند تقنینای مرباوط 
 گردد.تنظیم می
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 د واکسین د تطبیق حق
 دېرشمه ماده:

( د طفل والدین یا قاانوني ممثال ۱)
مکل  دي له زېږېدنې څخه وروسته د 

 کې،( ساعتونو مود  په ترڅ ۲۴)
 د طفل لومړنې واکسین د واکساینا 

تر ټولو نږد  محل کې  تطبیق  په سیون
 کړي. 

(د طفل والدین یا قاانوني ممثال ۲) 
مکل  دي د طفل د واکسین مخصوص 

ټولو نږد  کارت د واکسیناسیون له تر 
 محل څخاه ترلاساه کاړي اوناور
واکسینونه یې په ټاکل شوي وخت کې 

 تطبیق کړي.  
تونه او دولتاي ادار  ( اړوند وزار۳)

مکلفې دي له اړوند تقنیني سند ساره 
سم وړیا روغتیایي واکساینونو تاه  د 
 اطفااالو د لاسرسااي زمینااه برابااره 

 کړي.   
( دولتي او خصوصاي روغتیاایي ۴)

 ۱مرکزونه مکل  دي دد  ماد  په )
( فقره کې درج شوي واکسینونه، ۲او 

 حق تطبیق واکسین
 م:امادۀ سی 

طفال  والدین یا ممثل قاانونی (۱)
( 24مادت) اند در خالالمکل  

ساعت بعد از تولد، اولین واکساین 
 طفااال را در نزدیاااک تااارین 
  محاال واکسیناساایون تطبیااق

 .نمایند
طفال  والدین یا ممثل قاانونی (۲) 

مخصوص واکسین  کارت ،اند مکل 
طفاال را از نزدیکتاارین محاال 

اکسیناساایون اخااذ و سااایر و
های وی را در موعد معین آن واکسین

 .تطبیق نمایند
( وزارت هااا و ادارات دولتاای 3) 

زمیناۀ دسترسای  ،ذیربط مکل  اند
اطفال را به واکسین هاای صاحی 
رایگان مطابق سند تقنینی مربوط فراهم 

 .نمایند
( مراکزصحی دولتی وخصوصای ۴)

فقره  واکسین های مندرج ،اندمکل 
( این ماده را طور رایگاان 2و1های)
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 په وړیا ډول تطبیق کړي.
 رښوونهد کورنۍ د تنظیم لا

 دېرشمه ماده: یو
د عامې روغتیا وزارت او نور اړوناد 
وزارتونه او دولتي ادار  مکلفې دي د 
سالمې کورنۍ د رامنځته کېدو او لاه 
هغو پرله پسې زېږېدنو څخه د مخنیوي 
په منظور چې د نویو زېږېدلو د مرګ او 
مړینې او د هغوی د خوار ځواکۍ لامل 

تونزه او س کېږي او د طفل په پالنه کې
تبلیغ او لارښوونې خنډ رامنځته کوي، د

 له لار  لازم تدبیرونه ونیسي. 
 د روغتیایي کارت د درلودلو حق 

 دېرشمه ماده: دوه
د عامې روغتیا وزارت مکلا  دی د 
روغتیایي لازمو خدمتونو د ربات پاه 
منظور، د طفل لپاره روغتیايي کاارت 
برابر او په هغه کې د طفل د جسمي او 

ي درملنې په اړه معلوماات درج روان
 کړي.
 
 

 تطبیق نمایند.
 رهنمایی تنظیم خانواده

 م:یک مادۀ سی و
وزارت صحت عامه وسایر وزارت ها 
و ادارات دولتی ذیربط مکل  اند به 
منظااور ایجاااد خااانوادۀ سااالم و 
جلوگیری از تولدات پی در پی کاه 

مر  و میر ناوزادان و سبب ایجاد 
در پرورش  گردد وها میسوء تغذی آن

نماید، طفل ایجاد مشکل و مانع را می
تدابیر لازم را از طریق تبلیغ و رهنمایی 

 اتخاذ نمایند.
 حق داشتن کارت صحی

 وم:دمادۀ سی و 
به  ،است وزارت صحت عامه مکل 

ربت خادمات لازم صاحی،  منظور
کارت صحی را برای طفل ترتیاب و 

تداوی جسامی و  معلومات مبنی بر
 آن درج  درروانااای طفااال را 

 نماید.
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د طفل د روغتیایي کارت وړاند  
 کول
 دېرشمه ماده: دري

( د طفل والدین یا قاانوني ممثال ۱) 
مکل  دي روغتیایي مرکزونو یا طبیب 
ته د طفل د مراجعې په وخت کاې، د 
 طفل روغتیايي کارت هم وړاند  کړي.

د طفل والدین یا قاانوني ممثال  (۲)
ږ تر لږهْ په کال کې یو ځل مکل  دي ل

طفل د معایناتو د اجراء کولو په غرض 
 روغتیایي مرکزونو ته یوسي.
 پنځم فصل

د معلولیت لرونکي طفل 
 بیاتوانمني

 جسمي او رواني بیا توانمني
 دېرشمه ماده: څلور
 ند وزارتونه او دولتي ادار  مکل اړو

جسمي او رواني بیا  لهدي د هغه طفل 
لاتړ په منظور چاې د توانمنۍ څخه د م

ګته   غفلت، بهره کشۍ یا جنسي ناوړ
هر ډول بې  نورواخیستنې، شکنجې یا 

  ه کااارت صااحیئااارا
 طفل

 م:سومادۀ سی و 
والدین یا ممثل قاانونی طفال  (۱)

حین مراجعه طفال باه  ،مکل  اند
مراکزصحی یا طبیب، کارت صاحی 

 .ه نمایدئارا طفل را نیز
( والدین یا ممثل قاانونی طفال 2)

طفل را  حد اقل سال یکبار ،مکل  اند
 غرض اجرای معایناات باه مراکاز

 حی ببرند.ص
 فصل پنجم

 بازتوانی طفل دارای 
 معلولیت

 بازتوانی جسمی و روانی 
 م:چهارمادۀ سی و

وزارت ها و ادارات دولتی ذیاربط 
مکل  اند باه منظاور حمایات از 
بازتوانی جسمی و روانی طفل که از 

کشی یا سوء استفاده اررغفلت، بهره
هرشکل دیگری از  جنسی، شکنجه یا
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رحمانه ، غیر انساني او ساپکوونکو 
وسله مجازاتو او یا دچلندونو څخه یا 

، زیان لیدلی یې شخړو په پایله کې ووال
دی، د استقرار او بیا ادغام لپاره چې د 

نفا  او پاه عازت طفل په روغتیا، 
کرامت کاې مرساته وکاړي، لازم 

 تدبیرونه ونیسي.  
 له قرباني طفل څخه ملاتړ

 دېرشمه ماده:پنځه 
اړوند  دولتي ادار  مکلفې دي تر څو 
له قرباني طفل څخه د ملاتړ په اړوناد 
لازم تدبیرونه ونیسي او ددغو اطفالو د 
درملنې او بیا توانمنۍ او ساتنې په برخه 

 .کې، لازم ګامونه واخلي
 معلولیت لرونکی طفل ملاتړد 
 :دېرشمه ماده شپږ
، عامې روغتیا د کار او ټولنیزو د ( ۱)

 نور  اړوند  ادار  مکل وزارتونه او 
دي د هغو اعمالو پر وړاند  چې د هغه 
روغتیا، بدني او یا عقلي ود ، روحي 

ته زیاان رساوي، د  او ټولنیز حالت
 طفل ملاتړ وکړي.      يمعلولیت  لرونک

نه، غیر انساانی رحمابرخورد های بی
وتحقیر آمیز یا مجازات ویا در نتیجه 
منازعات مسلحانه، آسیب دیده است، 
جهت استقرار و ادغام مجددکه باه 
صحت، عزت نف  وکرامت طفال 
 کمااک کنااد، تاادابیرلازم را 

 اتخاذ نمایند. 
 حمایت از طفل قربانی

 م:پنجمادۀ سی و 
تا در  ،ادارات دولتی ذیربط مکل  اند

مایت از طفل قربانی تدابیر رابطه به ح
لازم را اتخاذ و در قسمت تداوی و 
بازتوانی و حفاظت چناین اطفاال، 

 اقدامات لازم نمایند.
 حمایت طفل دارای معلولیت

 م:ششمادۀ سی و 
اموراجتماعی،  و های کار ( وزارت1)

 طاادارات ذیرب صحت عامه و سایر
مکل  اند طفل دارای معلولیت را در 

که به صحت، رشد بدنی اعمالی برابر
ویا عقلی، حالت روحی و اجتمااعی 
 وی آسیب میرساند، حمایت نمایند.
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علول طفل د توان ورکونې لاه م (۲)
خدمتونو )د ټولنیزو، رواناي، طباي، 

او شغلي خدمتونو وړاناد   وښوونیز
 کول( څخه په وړیا توګه برخمن کېږي. 

( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۳)
دي د ذهني یا جسمي معلولیت مکلفې 
طفل لپاره د ځانګړي ټاولنیز  يلرونک

ه ملاتړ زمینه داسې برابره کړي چې هغ
 وکولای شي په نف  اتکاا غښاتلې 
 او په ټولنه کې فعاال نقاش ترساره 
 او د آبرومندانه ژوند لرونکی وي.  

( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۴)
مکلفې دي د ښوونې، تحصیل، د کار 
زده کړ ، روغتیایي او بیاا پاالنې، د 

چمتووالي، تفریحي او داستخدام لپاره 
رونکاو سپورټي فرصتوته د معلولیت ل

اطفالو د لاسرسۍ په منظور، اختصاصي 
او د لاسرسي وړ مکانونه او ځایوناه 
 رامنځته او په لازماه وساایلو ساره 

 تجهیز کړي.
 
 

( طفل معلول ازخادمات تاوان 2)
خادمات اجتمااعی،  )ارائه بخشی

روانی، طبی، آموزشی و شغلی( طور 
 گردد.می خوردار رایگان بر

ها و ادارات دولتی ذیربط ( وزارت3)
ولیت برای طفل دارای معل ،اندمکل 

ذهنی یا جسمی زمینۀ حمایت اجتماعی 
خاص را طوری فراهم نمایند که وی 
بتواند اتکا به نف  را تقویه و درجامعه 
نقش فعال را ایفاا و دارای زنادگی 

 آبرومندانه باشد. 
ها و ادارات دولتی ذیربط ( وزارت4)

مکل  اند به منظور دسترسی اطفاال 
 دارای معلولیت، به تعلیم، تحصایل،

آموزی، خاادمات صااحی و کااار
آمادگی برای اساتخدام،  بازپروری،
 هاای تفريحای و ورزشای،فرصت
و محلات اختصاصی و قابل  هامكان

دسترس را ايجاد و با وسايل لازماه 
 نمایند.تجهيز 
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د معلولیت لرونکو اطفالو لپاره د 
 ښوونیزو کورسونو دایرول

 دېرشمه ماده: اووه
( د پوهنې وزارت مکل  دی د کار ۱)

له وزارت ساره پاه چارو او ټولنیزو 
مکارۍ کې د معلولیت لرونکو اطفالو ه

له توانمنیو او استعدادونو سره متناسب 
حرفوي او ښوونیز کورسونه د هغوی د 

 زده کړ  په غرض، دایر کړي. 
وزارت  چارود کار او ټولنیزو ( د ۲)

مکل  دی هغو معلولیت لرونکو اطفالو 
( فقره کې له ۱ته چې دد  ماد  په )

ږي، د درج شوو کورسونو څخه فارغې
هغوی له سن، توانمنۍ او د مېشتېدو له 
ځای سره د متناسب کار د پیاداکولو 

 زمینه برابره کړي.
( د پوهنې وزارت مکل  دی د هغو ۳)

معلولیت لرونکو اطفالو لست چې دد  
( فقره کې له درج شاوو ۱ماد  په )

کورسونو څخه فارغېږي، په میاشاتنۍ 
د کار او ټولنیزو چارو وزارت توګه د 

 ه وړاند  کړي. ت

تدویر کورسهای آموزشی بارای 
 اطفال دارای معلولیت

 تم:فمادۀ سی و ه
( وزارت معارف مکل  است در 1)

زارت کاار و اماور همکاری باا و
کورس هاای حرفاوی و  اجتماعی

هاا و آموزشی را متناسب با توانایی
 اسااتعداد اطفااال دارای معلولیاات 
 غرض آموزش آنها، تدویر نماید. 

اموراجتماااعی  و ( وزارت کااار2)
 باه اطفاال دارای  مکلا  اسات

 معلولیاات کااه از کااورس هااای 
 ( ایان مااده فاار  1مندرج فقره)

 داکردن شااوند، زمینااۀ پیااماای
کار متناسب با سن و توانایی و محل 

 اقامت آن ها را فراهم نماید.
( وزارت معارف مکل  اسات، 3) 

لست اطفال دارای معلولیت را که از 
( این ماده 1کورس های مندرج فقره)

گردند، طور ماهوار به وزارت فار  می
 ارائااه  امااور اجتماااعیو کااار 
 نماید.



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 رسمي جريده (1257مسلسل نمبر ) 12/2/۱۳۹6   

41 

 

 د معلولو اطفالو استخدام
 دېرشمه ماده: اته

هغه کارفرمایان چې پنځوس او یا له هغه 
څخه زیات کارګر په یوه ځای یا پاه 
مختلفو ځایونو کې د کار د زده کړ  
یا د کاار د شااګرد پاه غارض، 
استخداموي مکل  دي لږ تر لږهْ څلور 
سلنه له هغو معلولیت لرونکو اطفاالو 

د کار او ټاولنیزو چاارو ې د څخه چ
له لار  هغوی ته ورپېژنادل وزارت 

کېږي، د کار د قانون له حکمونو سره 
، پد  شرط چې د سم، استخدام کړي
د جسمي یا رواني  یپام وړ کار د هغو

 زیان د رامنځته کېدو لامل نشي.
د اطفالو پواسطه د نشه راوړونکو 

پلاور موادو له کارولو او پېر او 
  هی او د هغوی درملنڅخه مخنیو
 ماده: نهه دېرشمه

ند وزارتونه او دولتاي ادار  ( اړو۱) 
مخدره او مسکرو موادو  ددي  مکل 
نا قانونه ګټه اخیستنې څخه د اطفالو  له

واسطه د مخدره ه د ملاتړ او د اطفالو پ

 استخدام اطفال معلول 
 م:شتی و همادۀ س

 کااه پنجاااه کااارگر کارفرمایااانی
 یااک  آن را در یااا بیشااتر از و

 هاای مختلا  مکان یاا در مکان
غرض کار آموزی یا شااگرد کاار، 

  ،انادنمایناد، مکلا استخدام می
از اطفال دارای  حد اقل چهار فیصد
 طریاق وزارت  معلولیت را کاه از

اجتماعی به آنها معرفای  امورو کار 
 بق احکام قانون کاارگردد، مطامی

این کاه  استخدام نمایند، مشروط بر
کار مورد نظر سبب ایجااد ضارر 

 جسمی یا روانی آنها نگردد.
جلوگیری از استعمال وخریاد و 
فروش مواد نشه آور توسط اطفال 

 و تداوی آنها
 :سی و نهممادۀ 
ها وادارات دولتی ذیربط وزارت (1)

 اناد باه منظاور حمایات مکل 
 غیرقااانونی  سااتفادها از اطفااال

 مواد مخدر و مساکر وجلاوگیری 
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او مسکرو موادو له تولید، لېاږد او د 
پلور د مخنیوي په منظور، د قانون لاه 

ره سام، لازم تدبیروناه حکمونو سا
 ونیسي. 

( دولت مکل  دی تر څو  د بیاا ۲) 
توانمنۍ په روغتیایي مرکزونو کاې د 
روږدو)معتاد( اطفالو د درملنې په برخه 

 کې اقدام وکړي. 
 ټولنیز او د بیا توانمنۍ ملاتړ

 څلوېښتمه ماده:
اړوند وزارتونه او دولتي ادار  په ټولنه 

ساتنې کې د هغوی د فعالې ونډ  اخی
لپاره مکلفې دي د قانون له حکموناو 
سره سم،  د معلولیت لرونکو اطفالو د 

، ز  اوبیاتوانمنۍ د ملاتاړ زمیناهټولنی
 برابره کړي.

 د معلوماتو تبادله
 څلوېښتمه ماده: یو

اړوند وزارتونه او دولتي ادار  مکلفې 
دي د بین المللي همکاریو په چوکاټ 
کې د معلولیات لرونکاو اطفاالو د 

قایوي، معالجوي او رواني روغتیاایي و

 فااروش  تولیااد، انتقااال و از
 مااواد مخاادر و مسااکر توسااط 
اطفال، طبق احکام قانون تدابیر لازم 

 را اتخاد نمایند.
 ( دولاات مکلاا  اساات تااا 2) 

 در قسمت تاداوی اطفاال معتااد 
 در مراکااز صااحی بااازتوانی 

 اقدام نماید. 
 بازتوانی حمایت اجتماعی و

 مادۀ چهلم:
ادارات دولتای ذیاربط  ها ووزارت

مکل  اند، زمینۀ حمایت اجتماعی و 
بازتوانی اطفاال دارای معلولیات را 

شان در جامعه،  گیری فعالجهت سهم
 مطااابق احکااام قااانون فااراهم 

 نمایند.
 تبادله معلومات
 م:یک مادۀ چهل و

ها و ادارات دولتای ذیاربط وزارت
ی های چوکات همکار مکل  اند در

بین المللی زمینه تبادله معلومات لازم 
را درعرصه مراقبت هاای صاحی 
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مراقبتونو او د اړوندو طبي کارکوونکو 
د ظرفیت او مهارتونو د لوړولاو او د 
هغوی د تجربو د پراختیا په برخه کې د 
لازمو معلوماتو د تبادلې زمینه برابره او 

 پراختیا ورکړي.   

 شپږم فصل فصل شپږم                
 ټولنیز مراقبتونه

 ت، لوبو او تفریح حقد استراح
 څلوېښتمه ماده: وهد
( طفاال د اسااتراحت، رخصااتۍ، ۱)

خپل سن  لهسرګرمۍ ) ګټور  لوبې( او 
سره متناسب پاه هناري، تفریحاي، 
هوساینیزو او فرهنګي فعالیتونو کې د 

 آزادانه ګډون د حق لرونکی دی.
( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۲)

شان او مکلفې دي، ټولو اطفالو ته په یو 
( فقره کې ۱وړیا ډول، دد  ماد  په )

له درج شوو حقوقاو څخاه د ګټاې 
 اخیستنې زمینه تامین کړي.

وزارت او  ۍاراض( د ښارجوړونې او ۳)
دي د اطفاالو د ښاروالۍ ګانې مکلفې 

لوبو د حق د تامین له پاره په ښااري 

وقایوی، معالجوی و روانای اطفاال 
ارتقای ظرفیات و  دارای معلولیت و

 مهارتهای کارکنان طبای مرباوط و
توسعۀ تجارب آنها را فراهم وگسترش 

 دهند. 
 فصل ششم

 مراقبت های اجتماعی
 تفریح حق استراحت، بازی و

 م:دوهل و مادۀ چ
( طفل دارای حاق اساتراحت، 1)

رخصتی، سرگرمی)بازی های مفید( و 
فعالیات هاای  اشتراک آزادانه در

هنری، تفریحی، آسایشی و فرهنگای 
 باشد.متناسب با سن و سال خود می

ها و ادارات دولتی ذیربط ( وزارت2)
اند، زمینۀ استفاده از حقاوق مکل 

 ( این مااده را بارای 1مندرج فقرۀ)
همه اطفال، طور یکسان و رایگاان 

 تأمین نمایند.
و  اراضای( وزارت شهر سازی و 3)

اند برای تأمین حاق ها مک شاروالی
بازی اطفال در نقشه هاای شاهری 
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نقشو کې د اطفالو د لوبو پارک په پام 
هېڅ  کې ونیسي. دغه ډول محلات په

 وجه په نورو ځایونو د تعدیل وړ ندي.
و خوړلو د ځای او وړکتون دد شې

 رامنځته کول 
 څلوېښتمه ماده: دري
د کار او ټولنیزو چارو وزارت ( د ۱)
نورو اړوندو وزارتونو او دولتاي او د

نادولتي  ادارو  په همکارۍ د اړونادو 
کارکوونکو د اطفاالو د مواظبات، 

 له پاره، لاند مراقبت، پالنې او روزنې 
 شرایطو ته په کتاو ساره، د هغاوی 
  دکار په ځای کې  دشاېدو خوړلاو
 ځایونه او وړکتونونه  رامنځته کوي:

له اطفالو څخه ټولنیز ملاتاړ او د  -۱
 هغوی د استعدادونو او وړتیاوو وده.

د ټااولنې د دینااي او عقیاادتي  -۲
موخو سره سم د اطفاالو  لهارزښتونو 

او اخلاقاي  جسمي، روحي، فرهنګي
 چمتوالی.

د اطفالو د ساتنې، پالنې او ود  په  -۳
 برخه کې له کورنیو سره مرسته.

پارک بازی اطفال را در نظر بگیرند. 
 این نوع محلات به هیچ وجاه باه 

 باشد.مکان های دیگر قابل تعدیل نمی
 ایجااااد شااایرخوارگاه و 

 ستان کودک
 م:سو مادۀ چهل و

  اجتمااعی اماورو ( وزارت کار 1)
 هااا بااه همکاااری سااایر وزارت

 و ادارات دولتااای وغیردولتااای 
ذیربط جهت مواظبات، مراقبات، 

آموزش اطفاال کارکناان  پرورش و
 مربااوط، شاایرخوارگاه هااا و 
کودکستان ها را با نظرداشت شرایط 

 نماید:ذیل درمحل کار شان ایجاد می
اجتماعی از اطفال و رشد حمایت  -1

 های آنها. استعدادها و توانایی
آمادگی جسمی، روحی، فرهنگی  -2

و اخلاقی اطفال مطابق با اهاداف و 
 هااای دیناای و عقیاادتی ارزش
 جامعه.
قسامت  کمک با خانواده ها در -3

 نگهداری، پرورش و رشد اطفال.
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د وړکتونونو او د اطفالو د کورنیو  -۴
 .مینتر من   د ټولنیزو اړیکو تا

د کار او ټولنیزو چارو وزارت ( د ۲)
مکل  دی اړوندو سندونو ته په کتاو 
سره د اطفالو د مواظبت، مراقبت، پالنې 
او ښوونې له پاره د ښاري پلانونو او د 

اړتیا سره سم، د  لهمحل د اوسېدونکو 
استوګنې په محل کې، د شېدو خوړلو 
 ځایونه او وړکتونونه رامنځته کړي.

 اړوند دي مکل  لینوو( د ادارو مس۳)
ته په کتو سره، د اړونادو  سند تقنیني

کارکوونکو د اطفاالو د مواظبات، 
ې له پااره، د مراقبت، پالنې او ښوون

هغوی د کار په ځای کاې د شاېدو 
خوړلو ځایونو او وړکتونونه رامنځتاه 

 کړي.
( د شااېدو خوړلااو د ځااایونو او ۴)

ورځ  هوړکتونونو ادار  مکلفې دي، هر
د اړوندو اطفالو له روغتیا څخه مراقبت 
وکړي، د نااروغو اطفاالو د طباي 

، تشخین ءسیستماتیکو معایناتو د اجرا
طبي لومړنیو مرستو زمینه او هغوی ته د 
 چمتو کړي.

تأمین رواباط اجتمااعی میاان  -4
 ی اطفال.ها کودکستان ها و خانواده

 اموراجتماااعیو ( وزارت کااار 2)
جهات مواظبات،  ،مکل  اسات

مراقبت، پرورش و آموزش اطفال باا 
نظرداشت اساناد تقنینای مرباوط، 
شیرخوارگاه ها وکودکستان هاا را 
درمحل زیست طبق پلان های شهری 
 وضرورت ساکنین محل ایجاد نماید.

با  ،( مسؤولین ادارات مکل  اند3)
نی مربوط، جهت نظرداشت سند تقنی

مواظبت، مراقبت، پرورش و آموزش 
اطفال کارکنان مربوط، شیرخوارگاه 
  هاااا وکودکساااتان هاااا را
 در محااال کارشاااان ایجااااد 

 نمایند.
( ادارات شااایرخوارگاه هاااا 4) 

ها مکل  اند، همه روزه وکودکستان
صحت اطفال مرباوط مراقبات  از

نمااوده، زمینااۀ اجاارای معاینااات 
اطفاال  سیستماتیک طبی، تشخین

به  مریض و کمک های اولیه طبی را
 آنها فراهم نمایند.
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د شااېدو خوړلااو د ځااایونو او  (۵)
وړکتونونو ادار  مکلفې دي د اطفالو 
له پاره د پالنې او ښوونې خدمتونه له هر 

، توګاه ډول تبعیض پرته، په یو شان 
 چمتو کړي.

چارو وزارت  زویولنټکار او د ( د ۶)
 لهمکل  دی د اړوندو تقنیني سندونو 

ه سم، د شېدو خوړلاو د حکمونو سر
ځایونو او وړکتونونو د اطفاالو لاه 

 وضعیت څخه څارنه وکړي.
( د اطفالو د منلو شرایط او د شېدو ۷)

ځایونو او وړکتونونو پاور   پهخوړلو 
اړوند تقنیناي  لهنور  چار    اړوند

 ، تنظیمېږي.ېسند سره سم
 د پالنځایونو رامنځته کول

 څلوېښتمه ماده:  څلور
چارو وزارت  زویولنټکار او  د ( د ۱)

وزله او بې سرپرساته بېمکل  دی د 
یتیمو اطفالو د ود ، پالنې او د معیشت 

 رامنځتاه پالنځایونه منظور، په میند تا
 .کړي
( فقره کې پاه ۱( دد  ماد  په )۲)

( ادارات شااایرخوارگاه هاااا 5) 
ها مکل  اند، خادمات وکودکستان

پرورش وآموزش را بادون هرناوع 
تبعیض برای اطفال طور یکسان فراهم 

 نمایند.
 اموراجتماااعیو ( وزارت کااار 6)

مکل  اسات از وضاعیت اطفاال 
ها مطابق شیرخوارگاه ها وکودکستان 

احکام اسناد تقنینی مربوط نظاارت 
 بعمل آورد.

امور  ( شرایط پذیرش اطفال و سایر7)
مربوط به شیرخوارگاه ها وکودکستان 
 ها طبق سند تقنینی مرباوط تنظایم 

 گردد.می
 ها ایجاد پرورشگاه
 م:چهارماده چهل و 

 اموراجتماااعیو ( وزارت کااار 1)
مکل  است به منظور رشد و پرورش 

بضاعت مین معیشت اطفال یتیم بیو تأ
سرپرست، پرورشگاه ها را ایجاد و بی
 نماید.
 ( امورمربااوط بااه شاامولیت در2)
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درج شوو پالنځایونو کې د شامولیت 
، ېاړوند تقنیني سند سره سم لهچار  

 تنظیمېږي.
 رامنځته کول  د ټولنیز  بیمې

 څلوېښتمه ماده: پنځه
اړوند وزارتونه او دولتي ادار  مکلفې 

 د او تامین د نیتوودي د اطفالو د مص
 منظور، په کولو رامنځته د بیمې ټولنیز 

غه د قانوني ممثل د مالي ه د یا طفل د
سرچینو امکاناتو ته په کتاو ساره، د 
هغوی له پاره ټولنیز  بیمې رامنځته او 

 ورکړي. پراختیا
  سی د رفاهي صندوق تا

 څلوېښتمه ماده: شپږ
د کار او ټولنیزو چارو وزارت ( د ۱)

معلولو اطفالو څخاه د  لهمکل  دی 
ملاتړ په غرض او د هغوی او د ناورو 
زیان منونکو اطفالو د توانمنۍ له پاره، د 

رو ېامالیې وزارت په همکارۍ او د خی
اشخاصو په مرسته، رفااهي صاندوق 

 کړي.رامنځته 
( کورني او بهرني حقیقي او حکمي ۲)

( ایان 1پرورشگاه های مندرج فقره)
ماده طبق سند تقنینی مربوط، تنظایم 

 گردد.می
 ایجاد بیمۀ اجتماعی

 م:پنجمادۀ چهل و
به منظورتأمین مصونیت و ایجاد بیمۀ 

زارت ها و ادارات اجتماعی اطفال، و
دولتی ذیربط مکل  اند با نظرداشت 
امکانات منابع مالی طفل یاا ممثال 
قانونی وی، برای آنها بیماه هاای 
 اجتماااعی را ایجاااد و توسااعه 

 دهند.
 تأسی  صندوق رفاهی

 م:ششمادۀ چهل و 
 اموراجتماااعی و ( وزارت کااار1)

غرض حمایت از اطفال  ،مکل  است
 نها وسایرمعلول و جهت توان بخشی آ

اطفال آسیب پذیر، صندوق رفاهی را 
به همکاری وزارت مالیاه و کماک 
 اشاااخاص خیااار ایجااااد 

 نماید.
( اشخاصی حقیقی وحکمی داخلی 2) 
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اشخاص کولای شي، دد  ماد  پاه 
( فقره کې له درج شوي صاندوق ۱)

 سره، مرسته او مساعدت وکړي. 
د کار او ټولنیزو چارو وزارت ( د ۳)

، رفاهي صندوق ته مکل  دی هر کال
د لېږد په غرض، په اړونده بودجه کې 

 ټاکلې پیسې پیشبیني کړي. 
ار او ټولنیزو چارو وزارت د ک( د ۴)

مکل  دی، بودجوي او مالي امکاناتو 
ته په کتو سره، د رفاهي صندوق لاه 
کړنلار  سره سم، لاند  اطفالو تاه 

( فقره کې لاه درج ۱دد  ماد  په )
( ۱۸شوي رفاهي صندوق څخاه د )

کلنۍ تر بشپړېدو پور ، میاشتنی معاش 
 ورکړي:

وزله یتیم طفل یا هغه طفل چاې بې -۱
 لار یا پلار او مور یې معلوم نه وي.پ

هغه طفل چې پلار یا مور یا دواړه  -۲
 د او وي بمحبوس وي یا ورک یا غای

طفل د اعاشې او اباطې ټااکلې ماالي 
 سرچینه شتون ونلري.

هغه طفل چې مور یې واده کاړی  -۳
وي یا محبوسه وي او یا وفات شاو  

توانند به صندوق مندرج وخارجی می
( این ماده کمک ومسااعدت  1فقره)
 نمایند.
 اموراجتماااعیو ( وزارت کااار 3)

مکل  است سالانه وجوه معاین را 
نتقال به صندوق رفااهی، در غرض ا

 بودجه مربوط پیش بینی نماید.
 اموراجتماااعیو ( وزارت کااار 4)

با نظرداشت امکاناات  ،مکل  است
 مالی و بودجوی، به اطفال ذیال از

( ایان 1صندوق رفاهی مندرج فقرۀ)
 ساالگی،  (18ماده الای تکمیال )

مطابق طرزالعمل صندوق رفاهی معاش 
 ماهوار پرداخت نماید:

 
بضاعت یا طفلی که طفل یتیم بی -1

 پدر یا پدر و مادر وی معلوم نباشد.
که پدر یا مادر وی یا هردو طفلی -2

محبوس گردیده یا مفقود یا غایب و 
برای اعاشه و اباته طفل منبع مشخصی 

 مالی وجود نداشته باشد.
که مادر وی ازدواج نموده طفلی -3

یا محبوس گردیده و یا وفات نموده و 
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 وي او بل متکفل ونلري.
د محکماې د نور هغه اطفال چې  -۴

تجویز پار بنساټ، د مواظبات او 
 سرپرستۍ مستحق وګڼل شي.

له ګواښ سره ماخ، غیرعاادي، 
شوي او یا مراقبت ته  لاه  ېوشخ

 اړو اطفالو څخه ملاتړ 
 څلوېښتمه ماده: ووها
او د کار او ټولنیزو چارو وزارت ( د ۱)

لاه خطرساره نور  اړوند  ادار ، 
 د اړو او غیر عادي مخامخ، مراقبت ته

اطفالو څخه د ملاتړ په منظور لاناد  
 تدابیر تر لاس لاند  نیسي:

په پالنځایونو او د اطفالو د ټولنیزو  -۱
 د کې سسووخدمتونو په اختصاصي مو

 ګټاې ناوړ  او تاوتریخوالي ځورولو،
 د اطفاالو د وړاناد  پاه اخیستنې
 .مینملاتړ تائونیت او مص
ې تار له هغو اطفالو څخه ملاتړ چ -۲

( ۍګټې اخیستنې )بهاره کشاناوړ  
فناي او حرفاوي  پهلاند  راغلي او

 مرکزونو کې د هغوی جذب.

 ل دیگری نداشته باشد. متکف
که به اساس تجاویز سایر اطفالی -4

محکمه، مستحق مواظبت وسرپرستی 
 دانسته شوند.

حمایت از اطفال درمعرض خطر، 
غیر عادی، رها شده یا نیازمناد 

 مراقبت 
 تم:فمادۀ چهل و ه

 و اموراجتمااعیو ( وزارت کار 1)
 ادارات ذیاربط باه منظاور سایر

 ، حمایت اطفاال درمعارض خطار
 غیرعااادی  نیازمنااد مراقباات و

 نمایند:ذیل را اتخاذ می تدابیر
تأمین مصونیت وحمایت اطفاال  -1
 آزار،خشونت و سوء استفاده برابر در
پرورشااگاه هااا و مؤسسااات  در

 اختصاصاای خاادمات اجتماااعی 
      اطفال.
-که مورد بهرهاطفالی حمایت از -2

 کشی قرارگرفته وجذب آنها در مراکز
  فنااای و آماااوزش هاااای

 حرفوی.
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د د کار او ټولنیزو چارو وزارت ( د ۲)
هغو اطفالو د حمایت له پااره چاې د 
محکمې له خوا د ټولنیزو خدمتونو پاه 
ترسره کولو یا د ټاولنیزو خادمتونو 

 لېږلاو پاه تاه سساومؤاختصاصي 
 لاند  لاس تر رتدابی لازم محکومېږي،
 .ونیسي
( فقره کې د درج ۱( دد  ماد  په )۳)

شوو اطفالو اړوند  نور  چار ، لاه 
 تنظیمېږي. ېاړوند تقنیني سند سره سم
 اووم فصل

 زده کړه او روزنه
د طفل د زده کاړ ، روزناې او 

 ښوونې مساوي حق
 ماده: څلوېښتمه اته

، د شامولاطفال د هلک او نجلۍ په 
سره سم، د پاالنې، قانون له حکمونو 

ښوونې، زده کړ  او روزنې له حاق 
څخه د ګټې اخیستنې د مساوي حاق 

 لرونکي دي.

 

 

ی امور اجتمااعو ( وزارت کار 2) 
که از طارف برای حمایت از اطفالی

محکمه محکوم به انجاام خادمات 
اجتماعی یا اعازام باه مؤسساات 

شوند، اختصاصی خدمات اجتماعی می
 نماید.تدابیر لازم را اتخاذ می

 
مربوط به اطفال مندرج  ( سایرامور3)

نای ( این ماده طبق ساند تقنی1فقره)
 گردد.مربوط تنظیم می

 فصل هفتم
 تعلیم وتربیه

حق مساوی تعلیم، تربیه و آموزش 
 طفل
 م:چهل و هشتمادۀ 

مطاابق  اطفال اعم از پسر و دختار
 احکاااام قاااانون دارای حاااق 

 منااادی از مسااااوی بهاااره
حق پرورش، آموزش و تعلیم و تربیاه 

 باشند.می
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 وړیا او اجباري زده کړ 
 ماده: نهه څلوېښتمه

( په افغانستان کې منځنۍ )متوسطه( ۱)
 یا اساسي زده کړ  اجباري دي.

( په دولتي ښاوونیزو او روزنیازو ۲)
 لاه پااره لاه اطفالو د کې سسومو
 کړ ، زده دورو مخه د څخه وونځيښ
 دور ، کاړو زده رانوي او منځنۍ د

 او هناري حرفوي، مسلکي، تخنیکي،
 ډول وړیا په کړ  زده رسمي اسلامي
 .تامینېږي

د زده کړ ، روزنې او ښاوونې د 
 زمینې برابرول 
 پنځوسمه ماده:

د پوهنې وزارت مکل  دی زده کړ ، 
 روزنې او ښوونې ته د اطفالو د لاسرسي
په منظور، لاند  تدابیر تر لاس لاند  

 ونیسي او عملي کړي:
د هېواد په کچه د وړیا او اجباري  -۱

منځنۍ )متوسطه( ښوونې او روزناې د 
 زمینې برابرول.

د وړیا عمومي او حرفوي ښوونې  -۲

 تعلیمات رایگان و اجباری
 :چهل و نهممادۀ 
تعلیمات متوسطه یا اساسای در  (1)

 باشد.افغانستان اجباری می
های قبل از مکتب، ( تعلیمات دوره2)

های تعلیمات متوسطه راانوی، دوره 
تخنیکی، مسلکی، حرفوی، هناری، 
تعلیمات رسمی اسلامی در مؤسسات 
 تعلیماای و تربیتاای دولتاای باارای 
اطفال به صاورت رایگاان تاأمین 

 گردد.می
ینه تعلیم، تربیه و فراهم نمودن زم

 آموزش
 مادۀ پنجاهم:

است به منظور  وزارت معارف مکل 
دسترسی اطفال به تعلایم، تربیاه و 

عملای  ذیل را اتخاذ و آموزش تدابیر
 نماید:
تربیۀ  فراهم نمودن زمینۀ تعلیم و -1

ساطح  متوسطه رایگان و اجباری در
 کشور.
توسعه تعلیمات رانوی به شامول  -2
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د رانوي زده کاړو  شمولاو روزنې په 
پراختیا او د اړتیا او د دولت د ماالي 

اړمنو ته د مالي  توانمنۍ په صورت کې
 مرستې ورکول.

ښااوونیزو او مساالکي لازمااو د -۳
اطلاعاتو او لارښوونو برابرول او هغو 

 .مینته د اطفالو د لاسرسي تا
 کې سسوښوونیزو او روزنیزو مو په-۴
ه پاره د والدینو یا ل شمولیت د اطفالو د

 د طفل د قانوني ممثلینو هڅول.
ښوونځي ته د اطفالو حاضرۍ او  -۵
مې پابندۍ ته د هڅولو او د ناکامۍ منظ

او له ښاوونځي څخاه د هغاوی د 
ایستلو)اخراج( د کچې د راټیټېدولو له 
 پاره د لازمو برنامو طرح او پلي کول.

له بین المللي معیارونو سره سم د  -۶
د  شامولدولتي او خصوصاي پاه 

ښوونځیو د تعلیمي نصاب او درساي 
پروګرامونو له طرح او پلي کولو څخه 

 ارنه.څ

 
 

 

مومی وحرفوی رایگان تربیه ع تعلیم و
اعطای مساعدت مالی درصاورت  و

 نیاز وتواناایی ماالی دولات باه 
 نیازمندان.

تهیۀ اطلاعات و رهنماایی لازم  -3
تعلیمی و مسلکی و تأمین دسترسای 

 اطفال به آنها.
تشویق والدین یا ممثلین قاانونی  -4

طفل بارای شامولیت اطفاال در 
 مؤسسات تعلیمی و تربیتی. 

یق برنامه هاای لازم تطب طرح و -5
پابنادی  جهت تشویق به حاضری و

منظم اطفال به مکتب وکاهش سطح 
 ناکاااامی و اخاااراج آنهاااا از 

  مکاتب.
 نظااارت از طاارح و تطبیااق  -6

 نصاب تعلیمای و پروگارام هاای 
 درسااای مکاتاااب اعااام از 
دولتی و خصوصی مطابق معیارهاای 

 بین المللی. 
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زده کړ  څخاه د ښوونې  او  له 
 محرومیت منع

 پنځوسمه ماده: یو
د والدینو، سرپرست یا کارفرماا پاه 

 هېڅ شخن حق نلري د طفل د  شمول
 هغه  ډ یااړ  خنازده کښوونې  او 

له حق څخه محروم کاړي.  ېښووند 
دولت مکل  دی داسې تدابیر تر لاس 

ښوونې  د  لاند  ونیسي تر څو د طفل 
  زمینه برابره کړي.زده کړ  و ا

په ښوونځیو او مدرسو کې د نظم 
 مینأپلین تیاو دیس
 پنځوسمه ماده: دوه
وزارت په ښوونځیو او رسمي  نېپوهد 

او خصوصي دیني مدرسو کې د نظم او 
پلین د پلي کولو په منظور، داسې یدیس

تدابیر تر لاس لاند  نیسي چې د طفل 
 ري.له وقار او حیثیت سره سمون ول

له بې سوادۍ ساره مباارزه او د 
 تدری  د عصري تګلارو پراختیا

 پنځوسمه ماده: دري

  تعلاایم و منااع محرومیاات از
 آموزش
 م:یک ۀ پنجاه وماد

هیچ شخن باه شامول والادین، 
سرپرست یا کارفرما حق ندارد ماانع 

آموزش طفل گردد یا او را از  تعلیم و
حق تعلیم محروم نماید. دولت مکل  

 تادابیری را اتخااذ نمایاد  ،است
 آماوزش طفال  تا زمیناۀ تعلایم و
 را فراهم سازد.
 دسپلین درمکاتب و تأمین نظم و
 مدارس

 م:دوو مادۀ پنجاه 
تطبیق نظم و  وزارت معارف به منظور

دسپلین در مکاتب و مدارس دینای 
رسمی و خصوصی، تدابیری را اتخاذ 

نماید که با وقار وحیثیات طفال می
 مطابقت داشته باشد.

مبارزه با بیسوادی و گساترش 
 شیوه های عصری تدری 

 م:سومادۀ پنجاه و 
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د پوهنې وزارت د هېواد پاه کچاه د 
ښوونې او روزنې په برخاه کاې پاه 
ځانګړي ډول د جهل، بې ساوادۍ او 
ناپوهۍد له منځه وړلو او علمي او فني 
پوهې او د تدری  عصري تګلارو ته د 

 په موخاه،  تیاآسانطفل د لاسرسي د 
بین المللي مرستې جلبوي، پراخوي او 

 پراختیا ورکوي.
وزلو اطفالو د معلولیت لرونکو او بې

 ښوونه او روزنه
 پنځوسمه ماده: څلور
( د پااوهنې وزارت مکلاا  دی، ۱)

معلولیت لرونکو اطفالو ته په دولتاي 
ښوونځیو کې د اختصاصي ښوونې او 
 ي.روزنې زمینه، په وړیا ډول برابره کړ

( خصوصي ښوونیز  او تحصایلي ۲)
 هغه د یا والدینو د دي، مکلفې سسېؤم
 کتو په ته سرچینو مالي ممثل قانوني د

 بې او بېوزله لرونکي، معلولیت د سره،
 زمینه روزنې او ښوونې د طفل سرپرسته

، د نورو هد قانون له حکمونو سره سم
اطفالو په نسبت په ټیټ حق الاجارت 

تربیه  زمینه تعلیم و وزارت معارف در
بین بردن جهل،  رجهت ازبخصوص د

سطح کشور  دانشی درسوادی و بیبی
و تسهیل دسترسی طفل به دانش علمی 
وفنی و شیوه های عصری تادری ، 
همکاری های بین المللی را جلاب، 
 توساااااعه وگساااااترش 

 میدهد.
تعلیم وتربیه اطفال دارای معلولیت 

 بضاعتبی و
 م:وچهارمادۀ پنجاه 

وزارت معارف مکل  اسات،  (1) 
مینۀ تعلیم و تربیۀ اختصاصی را برای ز

اطفال دارای معلولیات درمکاتاب 
 نماید.دولتی طور رایگان فراهم 

تحصایلی  ( مؤسسات تعلیمای و2)
خصوصی مکل  اند، زمیناۀ تعلایم 
 وتربیااه طفاال دارای معلولیاات، 

بضاااعت و باای سرپرساات را باای
بانظرداشت منابع مالی والدین یا ممثل 

یراطفال مطابق قانونی وی نسبت به سا
)فای (  احکام قانون به حق الاجرت
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 کړي. ، برابره سره)فی (
د ښوونیزو او روزنیزو پروګرامونو 

 طرح او پلي کول
 پنځوسمه ماده: پنځه

د پوهنې وزارت مکل  دی ښوونیز او 
روزنیز پروګرامونه په لاند  ډول طرح 

 او پلي کړي:
والدینو ته د طفال د درنااوي د  -۱

روحیې رامنځته کول او ځواکمنول، د 
فرهنګي هویت، ژبې او هغو ته د ورته 

و رعایات او د هېاواد ملاي ارزښتون
 ارزښتونو ته درناوی.

د بشر حقوقو او د نورو آزادۍ ته  -۲
 د طفل د درناوي د ح  رامنځته کول.

په دولتي او خصوصي ښاوونیزو  -۳
 او امنیات د طفال د کاې سسوؤم

 رعایت. مصونیت
د طفل د شخصیت، اساتعداد او  -۴

جسمي او ذهناي توانمنیاو د ود  د 
 زمینې برابرول.

په درسي نصااب کاې د اړیناو  -۵
 مضامینو او مطالبو شاملول.

 فراهم نمایند. نازلتر
تطبیق پروگارام هاای  طرح و
 تربیتی تعلیمی و

 م:پنجمادۀ پنجاه و 
پروگرام  ،وزارت معارف مکل  است

های تعلیمی وتربیتی را قرار ذیل طرح 
 تطبیق نماید: و
ایجاد و تقویۀ روحیۀ احترام طفل  -1

هویت فرهنگای، به والدین، رعایت 
 زبااان و ارزشااهای ماارتبط بااه 

 احترام باه ارزش هاای ملای  آن و
 کشور.
ایجاد ح  احترام طفل به حقوق  -2

 بشر و آزادی دیگران.
 رعایاات امنیاات و مصااونیت  -3

مؤسسات تعلیمای دولتای  طفل در
 وخصوصی.

فااراهم آوری زمینااۀ رشااد  -4
شخصیت، استعداد و توانایی هاای 

 ذهنی طفل. جسمی و
شامل ساختن مضامین و مطالب  -5

 ضروری در نصاب درسی. 



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 رسمي جريده (1257مسلسل نمبر ) 12/2/۱۳۹6   

56 

 

د تفاهم، سولې، دوستۍ، زغام،  -۶
برده بارۍ، برابرۍ او د نژادي، مذهبي 

د ټولنې د ټولاو  شمولاو ملي ډلو په 
وستۍ په روحیه، پاه وګړو تر من  د د
 د تاه ادامې ژوند لانهؤټولنه کې د مس

 .کول چمتو طفل
درنااوي د د ژوند چاپېریال ته د  -۷

 روحیې رامنځته کول.
د ښوونکو له تاوتریخوالي څخاه 

 مخنیوی
 پنځوسمه ماده:شپږ
د  ،د پوهنې وزارت مکلا  دی (۱)

ښوونکو په واسطه د طفل په وړاند  له 
تاوتریخوالي څخه د مخنیوي په منظور، 

 وړ تدابیر تر لاس لاند  ونیسي:
( د اطفالو د ښاوونې او روزناې ۲)

اړوند تقنیناي  لهنور  چار    اړوند
 ، تنظیمېږي.ېسند سره سم

 
 
 
 

 

آماده ساختن طفل به ادامۀ زندگی -6
اجتماع با روحیۀ تفاهم،  مسؤولانه در

 صلح، دوستی، تحمل، برده بااری و
برابری و دوستی میان همه افراد جامعه 
اعم ازگروه های نژادی، ماذهبی و 

 ملی.
ایجاد روحیۀ احترام به محایط  -7

 زیست.
 گیری از خشاااونت جلاااو
 معلمین

 م:شش مادۀ پنجاه و
( وزارت معارف مکل  است باه 1)

منظورجلوگیری ازخشونت در برابار 
طفل توسط معلماین تادابیر لازم را 

 اتخاذ نماید:
امورمربوط به تعلیم وتربیۀ  ( سایر2)

اطفال مطابق سند تقنینی مربوط، تنظیم 
 گردد.می
 
 
 
 



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 رسمي جريده (1257مسلسل نمبر ) 12/2/۱۳۹6   

57 

 

 اتم فصل
 د طفل فرهنګي وده
 ۍ حقد بیان او اظهار د آزاد

 :پنځوسمه ماده اووه
طفل د فکر، بیان او اظهار د آزادۍ (۱)

هغو ډول ډول  د د حق لرونکی دی او
 علوماتولټول، ترلاسه کول اولاسرسیم

ي، یکلاپکې شاملېږ  چې په شفاهې، ل
هغه پاه  هنري اررپه شکل یا د چاپي یا

انتخاب له نورواطلاعاتي وسایلو څخه 
دقانون له حکمونو سره سم له هغوڅخه 

 .ګټه اخلي
فقره کې لاه ( ۱)دد  ماد  په ( ۲)

درج شوو حقوقو څخه ګټه اخیساتنه 
محدودیت نلري، خو دا چې د قانون له 
حکمونو سره په مغایرت، د ملي امنیت 

، د ي اخلاقاوله ساتنې، نظم او عموم
روغتیاا  ېټولنې له دیني معتقداتو، عام

یا د نورو آزادۍ او حقوقو  متناقضسره 
 .وي پکې زیانته 

 د طفل فکري وده او ذهني تکامل
 ماده: پنځوسمه اته

 فصل هشتم
 فرهنگی طفل رشد
 دی بیان و اظهارحق آزا

 م: هفتمادۀ پنجاه و 
( طفل دارای حق آزادی فکر، بیان 1)

و اظهار باوده و شاامل جساتجو، 
دریافت و دسترسی به انواع معلومات 

گردد که طور شفاهی،کتبی، چاپی می
یا به شکل اررهنری و یا سایر وسایل 
 اطلاعااااتی باااه انتخااااب وی 
 مطابق احکام قاانون از آن اساتفاده 

 اید.نممی
 حقااوق مناادرج  ( اسااتفاده از2)

( این ماده محدودیتی نادارد، 1فقرۀ)
 اینکه در مغاایرت باا احکاام  مگر

قانون، مناقض با حفظ امنیت ملای، 
 نظم و اخلاق عماومی، معتقادات 
دینی جامعه، صحت عامه یا لطمه باه 
 آزادی وحقااااوق دیگااااران 

 باشد.
 تکامل ذهنی طفل رشد فکری و

  م:پنجاه و هشتمادۀ 
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( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۱)
مکلفې دي،د طفل د آزاداناه نظار د 

کاې  ګانوبیانولو زمینه په هغو موضوع
د  ،ه ژوند مثبته اغیزه لريچې د هغه پ

هغه له سن او فکاري ود  او ذهناي 
 تکامل سره په انډول کې، برابره کړي.

او دولتاي او ناا  ونه( اړوند وزارت۲)
دولتي ادار  مکلفاې دي د طفال د 
جسمي، ذهني، فکري، معنوي، اخلاقي 
او ټولنیز  ود  او تکامل په منظور، وړ 
 تدابیر تر لاس لاند  ونیسي او عملاي

 کړي.
( د طفل والدین یا قاانوني ممثال ۳)

په پام کې مالي امکاناتو د مکل  دي، 
سره، د هغه د ود  له پااره، د  نیولو

 .کړي مینژوند مناسب شرایط تا
 معلوماتو ته د اطفالو لاسرسی

 ماده: نهه پنځوسمه
اړوند وزارتونه او دولتي ادار  مکلفې 
دي، هغو معلومااتو تاه د اطفاالو د 

ه منظور چاې د هغاوی د پ ۍلاسرس
ټولنیز، روحي، معناوي وضاعیت او 

ها وادارات دولتی ذیربط ( وزارت1)
مکل  اند زمینه اظهار نظرآزادانه طفل 

که روی زندگی وی را درموضوعاتی
گذارد، متناسب به سن  تأریر مثبت می

درجه رشد فکری و تکامل ذهنای  و
 وی  فراهم نماید.

( وزارت ها و ادارات دولتای و 2)
غیردولتی ذیربط مکل  اند به منظور 

جسمی، ذهنی، فکری،  تکامل رشد و
اجتمااعی طفال،  معنوی، اخلاقی و

 عملاای  تاادابیرلازم را اتخاااذ و
 نمایند.
( والدین یا ممثل قاانونی طفال 3) 

مکل  است با نظرداشت امکاناات 
مالی، شرایط مناسب زندگی را برای 

 رشد وی تأمین نماید.
 دسترسی اطفال به معلومات

 م: پنجاه ونهمادۀ 
ولتای ذیاربط ادارات د ها ووزارت

مکل  اند، به منظور دسترسی اطفال 
که غرض بهبود وضاعیت به معلوماتی

اجتماعی، روحی، معنوی وسالامت 
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جسمي او رواني سلامتیا د ښه والي په 
غرض ګټور وي، لاند  تدابیر ترلاس 

 لاند  ونیسي:
ټولیزو  د هغو معلوماتو خپرولو ته د -۱

 اطفالو د چې هڅول لینورسنیو د مسو
 سارچینو ټولنیزو او فرهنګي د پاره له

 .وي لرونکي

و فرهنګي بېلابېلو سرچینو له اړوند -۲
څخه د معلوماتو او موادو په تولیاد، 
راکړه ورکړه او خپرولو کې د همکارۍ 
له پاره د بین المللاي ساازمانونو او 

 .هڅول سسوؤم
د اطفالو د کتابونو پاه تولیاد او  -۳

 خپرولو کې د همکاارۍ لاه پااره د 
 سساوؤبین المللاي ساازمانونو او م

 .هڅول
 وړوند اطفالو د ژبومي لږکیو اد ق -۴

 پاام کاې نیولاو پاه  داو اړتیاوو 
 ینوئولغرض د ټولیزو رسانیو د مسا

 .هڅول
ي موادو هغو اطلاعاتو او معلوماتد  -۵

په وړاند  د طفل ساتنه چې د هغاوی 
نشر او خپرېدل د اطفالو له پاره مضر 

 رواناای آنهااا مفیااد  جساامی و
 باشااد، تاادابیر ذیاال را اتخاااذ 

 نمایند:
تشویق مسؤولین رساانه هاای  -1

کاه بارای همگانی به نشرمعلوماتی
اجتماعی  اطفال دارای منابع فرهنگی و

 د.باش
تشویق سازمانها و مؤسسات بین  -2

تولیاد،  المللی جهت همکااری در
 مبادلااه و پخااش معلومااات و 

 مناابع مختلا  فرهنگای  مواد از
 ذیربط.
 تشویق ساازمانها و مؤسساات  -3

 بااین المللاای جهاات همکاااری 
 در تولیااد و نشاارکتاب هااای 

 اطفال.
تشویق مسئولین رساانه هاای  -4

ن و نظرگرفتن زباا همگانی غرض در
ضروریات اطفال مربوط به اقلیت های 

 قومی.
حفاظت اطفال در برابراطلاعات  -5

که نشر و پخاش آن و مواد معلوماتی
برای اطفال مضرشناخته شده و باعث 
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او د هغاوی د اخلاقاي  شيپېژندل و
، هغاوی ناژادي، شيانحراف لامل 
، مذهبي او سمتي افراطیت قومي، ژبنیز
 .وبليراته وهڅوي او 

 د انجمنونو د جوړولو حق
 شپېتمه ماده:

( اطفال د قانون له حکمونو سره سم ۱)
د ادبي او فرهنګي انجمنونو او ساوله 
یېزو غونډو د جوړولو د حق لرونکاي 
دي. دغه حق ماسوا په هغو مواردو کې 
چې د ملي امنیت ساتنه، عمومي نظم او 

 عاماه روغتیاا یاا د ناورو  اخلاق،
اخلال کړي، نشاي  يحقوق او آزاد
 ای.محدودېد

( دولت مکل  دی دد  ماد  پاه ۲)
( فقره کې د درج شوو انجمنونو د ۱)

جوړولو له پاره، د لازمو آسانتیاوو زمینه 
 برابره کړي.

په سیاسي فعالیتونو کې له اطفاالو 
 ې منعاخیستن ېګټدڅخه 
 :شپېتمه ماده یو

و په نواو اعتصاب اجتماعاتو د مظاهرو،

انحراف اخلاقی آنها گردد، آنها را به 
افراطیت های نژادی، قومی، زباانی، 
 مذهبی، سامتی تشاویق و دعاوت 

 نماید. 
 احق تشکیل انجمن ه

 مادۀ شصتم: 
( اطفال مطابق احکام قانون دارای 1)

حق تشکیل انجمان هاای ادبای و 
-فرهنگی و اجتماعات صلح آمیز می

باشند. این حق جز در مواردی کاه 
حفظ امنیت ملی، نظام و اخالاق 
عمومی، صحت عامه یاا حقاوق و 
آزادی دیگااران را اخاالال نمایااد، 

 تواند.محدود شده نمی
رای تشکیل ( دولت مکل  است ب2)

( این ماده 1انجمن های مندرج فقره)
 زمینااه تسااهیلات لازم را فااراهم 

 نماید.
 منااع اسااتفاده از اطفااال در 

 فعالیت های سیاسی 
 م:یکماده شصت و 

اطفال منحیاث ابازار و  استفاده از
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 وپه سیاسي فعالیتونو کې د اسباب شمول
او وسیلې په توګه له اطفالو څخه ګټه 

 اخیستنه منع ده.
 نهم فصل

 له کارګر طفل څخه مراقبت
د اقتصادي بهره کشۍ په وړاند  د 

 طفل ملاتړ
 شپېتمه ماده: دوه
( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۱)

یا جسمي، ذهني،  مکلفې دي، په ګدایۍ
رواني، معنوي یا ټولنیز  سلامتیا ته په 
مضرو کارونو یا هغه کار کې چاې د 
طفل په زده کړه، روزنه او ښوونه کې 
اخلال راولي، له طفل څخه د نااوړ  
ګټې اخیستنې په شمول، د بهره کشۍ یا 
دروند  )طاقت فرسا( کار په مقصد په 

استخدام څخاه د  کار کې د اطفالو له
 یااااوي پااااه منظااااور، مخن

 لازم تااادابیر تااار لاس لاناااد  
 ونیسي.

( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۲)
( فقره کې ۱مکلفې دي دد  ماد  په )

وسیله درفعالیت های سیاسی به شمول 
اعتصابات منع  تظاهرات، اجتماعات و

 باشد.می
 فصل نهم

 طفل کارگر بت ازمراق
 کشی حمایت طفل در برابر بهره

 اقتصادی
 م: دومادۀ شصت و 

 هااا و ادارات دولتاای ( وزارت1)
 ذیاربط مکلا  اناد باه منظاور 

 اسااتخدام اطفااال  جلااوگیری از
 کشاای درکااار بااه مقصااد بهااره

 یا کارطاقات فرساا باه شامول 
سوء استفاده ازطفل درگادایی یاا 
کارهای مضربه سالامت جسامی، 

 ی، روانی، معنوی یاا اجتمااعی ذهن
 یااا  کاااری کااه در تعلاایم، 
تربیه و آموزش طفال اخالال وارد 
 نمایااد، تاادابیرلازم را اتخاااذ 

 نمایند.
 ادارات دولتاای  هااا و( وزارت2)

 ذیااربط مکلاا  انااد اقاادامات 
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د درج شوي حکم له تطبیق څخه د ډاډ 
د ترلاسه کولو په منظور، لاند  مواردو 
ته په کتو سره، قانوني، اداري، ټولنیز او 

      تار لاس لاناد     ښوونیز اقادامات 
 :ونیسي
بین المللي  کنوانسیونونو او د کار  -۱

قانون ته په کتو سره، د استخدام د سن 
 د اقل حد ټاکل او تثبیت.

د کار د ساعتونو او د استخدام د  -۲
 .اوتثبیت شرایطو ټاکل

دد  قانون د حکمونو د رعایت په  -۳
ور د انضباطي تدابیرو او جزاياي منظ
 ضامانت اجرايي د شمول په یداتوؤم

 (.بیني پیش) وړاندوینه
 د تنکیو ځوانانو د استخدام منع

 شپېتمه ماده: دري
د کار د قانون له حکمونو ساره  (۱)

او  زیانمنوسم،فزیکي، درندو، روغتیا ته 
تر ځمکې لاند  کارونو ته د تنکیاو 
ځوانانو استخدام، د شپې لاه خاوا د 

یا اضافه کااري یاا د  ءکارونو اجرا
ه کولو په منظاور رسمي کار د ترسر

 قاااانونی، اداری، اجتمااااعی 
 وآموزشی را باه منظاور حصاول 

 تطبیاااق حکااام  اطمیناااان از
ین ماده با نظرداشت ( ا1مندرج فقرۀ)

 موارد ذیل اتخاذ نمایند: 
تعیین وتثبیت حاد اقال سان  -1

استخدام با نظرداشت کنوانسیون های 
 قانون کار. بین المللی و

تعیین وتثبیت سااعات کاار و  -2
 شرایط استخدام.

 بینی ضمانت اجرایی اعم ازپیش -3
انضباطی و مؤیدات جزایی باه  تدابیر

  منظااور رعایاات احکااام ایاان
 قانون.

 منع استخدام نوجوانان
 : سوم مادۀ شصت و

( استخدام نوجوانان به کارهاای 1) 
فزیکای، رقیاال، مضاار صااحت و 
 زیرزمیناای، اجاارای کارشاابانه 
 یااا اضااافه کاااری یااا مسااافرت 
 بااه منظااور انجااام کااار رساامی 
 مطابق احکام قاانون کاار ممناوع 
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مسافري منع دي. سرغړوونکی د قانون 
 له حکمونو سره سم، مجازات کېږي.

 ي( هغه تنکي ځوانان چې پنځل  کلن۲)
یې بشپړه کاړ  وي، د قاانون لاه 

د کار زده کوونکي  ،حکمونو سره سم
 )کار آموز( په توګه، استخدامېدای شي.

 لسم فصل
 له والدینو څخه د طفل بېلتون

 څخه د طفل د بېلتون منعله والدینو
 شپېتمه ماده: څلور
شه لاه خپلاو ېطفل حق لري هم( ۱)

 والدینو سره وي.
شخن نشي کولای طفال د  هېڅ (۲)

هغه د والدینو له موافقې پرته له هغوی 
څخه بېل کړي، خو دا چې د طفل پاه 
وړاند  غفلت وکړي یا له هغه څخاه 
بهره کشي مطرح وي یا له یو بل څخه 

د بېلوالي له امله طفل زیانمن د والدینو 
شي، په ټولو احوالو کې د طفل د لوړو 

 .مصالحو رعایت، اصلي شرط دی
اړوند  مراجع مکلفاې دي لاه (۳)

والدینو څخه د طفل له بېلوالي ناه د 

باشد. متخل  طبق احکام قاانون می
 گردد.مجازات می

( نوجوانانی که پانزده سالگی را 2) 
تکمیل نموده باشند، مطابق احکاام 
قانون به حیث کار آموز استخدام شده 

 توانند. می
 فصل دهم
 والدین جدائی طفل از

 منع جدایی طفل از والدین
 م: چهارمادۀ شصت و 

( طفل حق دارد همیشه با والدین 1) 
 خود باشد.

تواند طفال را ( هیچ شخن نمی2) 
ن موافقه والدین وی ازآنها جادا بدو

این که در برابار طفال  نماید، مگر
کشای از وی غفلت نموده یا بهاره

مطرح باشد یا به اررجدایی والادین 
ازیک دیگر، طفل متضرر شاود، در 
تمام احوال شرط اصلی رعایت مصالح 

 باشد.علیای طفل می
( مراجع ذیربط مکل  اناد باه 3)

از جدایی طفال  منظورجلوگیری از
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مخنیوي په منظور، وړ تدابیر تارلاس 
 لاند  ونیسي.

فقره کې پاه ( ۲)( دد  ماد  په ۴)
درج شوي حالت کاې، محکماه د 

صمیم د نیولو په وخات کاې دواړو ت
لوریو ته  د نظار د څرګنادولو او د 

 .دعوي د اقامې حق ورکوي
لدینو سره د طفل د مستقیمې له وا
 مینتأ اړیکې
 شپېتمه ماده: پنځه
اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  (۱)

مکلفې دي د هغه طفل چې له والدینو 
یا د هغوی له یوه څخه بېل شوی، لاه 

خصي ارتباط او مستقیم هغوی سره د ش
 د داچاې خو کړي، مینتماس زمینه تا

 کې تضاد په سره مصالحو لوړو له طفل
 .وي

طفل والدین یا له هغوی که چېر  د( ۲)
تر  څخه یو او یا د هغه قانوني سرپرست

توقی  لاند  وي یا د محکمې دحکم 
یاا او بنسټ په حب  محکوم شاي پر

والدینو، طفل یاا دهغاه د  ومري، د

 والاادین تاادابیرلازم را اتخاااذ 
 نمایند.
 ( 2( در حالاات مناادرج فقااره)4)

 ایاان ماااده محکمااه حااین 
 اتخاااذ تصاامیم بااه طاارفین 
 حق ابراز نظار و اقاماه دعاوی را 

 دهد.می
 تأمین ارتباط مستقیم طفال باا

 والدین
 م: پنجمادۀ شصت و 

ها وادارات دولتی ذیربط ( وزارت1)
 ی ومکل  اند زمینه ارتباط شخصا

تماس مستقیم طفل را که از والدین یا 
آنها جدا شده، با ایشان تأمین  یکی از

 ایان کاه باا مصاالح  نماید، مگر
 علیاااای طفااال درتضااااد 

 باشد.
آنها  ( هرگاه والدین طفل یا یکی از2)

و یا سرپرست قانونی وی تحت توقی  
قرارداشته یا به اساس حکم محکمه به 

اساس حب  محکوم ویا فوت نماید به 
درخواست والدین، طفل یا سرپرست 



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 رسمي جريده (1257مسلسل نمبر ) 12/2/۱۳۹6   

65 

 

غوښتنلیک پر بنسټ، وني سرپرست دقان
شخن د مړینې یا د توقی  او  ئبد غا
و دځای په هکله ځای یا د اوسېدحب  د

خبرتیاو  د هغاوی لازم معلومات او
لاسرسي ته ورکول کېږي، خو داچې د 

طفل کول دلوماتو اوخبرتیاوو وړاند مع
 کې وي. تضادله لوړو مصالحو سره په 

پاه هغه اشخاص چې دد  ماد   (۳)
فقره کې درج شوی غوښاتنلیک ( ۲)

وړاند  کوي تر قانوني ملاتړ لاناد  
نیول کېږي او هغوی تاه هایڅ ډول 

 .ګواښ نه متوجه کېږي
د کورنۍ له غړو سره د طفل یاو 

 (پیوستون)ځای کېدل 
 شپېتمه ماده: شپږ
که چېر  طفل یا د هغه والدین له (۱)

یو بل سره د یو ځای کېدو په غرض د 
بهر ه له غړو سره له هېوادکورنۍ خپلې 

یا په داخل کې د سفر غوښتنه وکړي، 
اړوند  دولتي ادار  مکلفاې دي، د 

، له احوالو سره سام، نوحکموقانون 
هغوی ته پاسپورت یا ویزه صادر کړي 

قانونی وی در مورد فوت یاا محال 
توقی ، حب  یا محل رهایش شخن 
 غایااب، معلومااات و اطلاعااات 
 لازم به دساترس آنهاا قارارداده 

 ایان کاه ارائاۀ  شاود، مگارمی
 اطلاعاات باا مصاالح  معلومات و

 تضاد باشد. علیای طفل در
که درخواست منادرج ( اشخاصی3)

کنناد، ه میئاین ماده را ارا (2)فقرۀ
مورد حمایت قانونی  قرارگرفته وهیچ 
 گونااه خطاار متوجااه آنهااا 

 گردد. نمی
 پیوسااتن طفاال بااا اعضااای 

 خانواده 
 م: ششمادۀ شصت و

 ( هرگاه طفال یاا والادین وی 1)
  غاارض پیوسااتن بایااک دیگاار
 بااا اعضااای خااانواده خااود 
به خارج ازکشاور یاا باه داخال 

ند، ادارات دولتی درخواست سفرنمای
ذیربط مکل ، اند مطابق احکام قانون 
حسب احوال به آنها پاسپورت یا ویزه 
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 مینتأاو په دننه کې د سفر آسانتیاو  
 .کړي
( هغه طفل چې والدین یا له هغاو ۲)

، حق څخه یو یې له هېواده، بهر اوسي
ظمه لري له هغو سره په مستقیمه او من

خاو د  مین کړي،أتوګه خپلې اړیکې ت
په صورت کې شتون استثنايي حالاتو د 

لکه د ملي امنیت، عماومي نظام او 
اخلاقو د ساتلو رعایت، د نورو ازادیو 
او حقوقو ته د زیان رسېدل یاا پاد  
 قانون کې درج د نورو حقوقو نقض.

ومکاتباتو کې د کورنۍ په چاپېریال ا
 مین أد خوندیتوب ت

 شپیتمه ماده: اووه
طفل د کور او کورنۍ پاه خصوصاي 
 يحریم یا په خپلو مکاتباتو کې خوناد
دی او په نا قانونه توګه د لاسوهنې وړ 

عت یا نه ګرځي، خو دا چې اسلامي شری
 قانون بال ډول حکام کاړی وي. 

سرغړونې په صورت کې مرتکب تار د
 ول عاادلي تعقیااب لانااد  نیاا

 کېږي.

تسهیلات سافر را در  صادر نموده و
 داخل تأمین نمایند.

 که والدین وی یا یکای ازطفلی (2) 
برند، آنها درخارج ازکشور، به سر می

حق دارد با آنها به طورمستقیم و منظم 
ن نماید. مگار در روابط خود را تأمی

صورت وجود حالات استثنایی مانند 
رعایت حفظ امنیت ملای، نظام و 
اخلاق عمومی، وارد شدن لطمه باه 
آزادی و حقوق دیگران یا نقض حقوق 

 مندرج این قانون.
  محیط خانواده مصونیت در تأمین 
 مکاتبات و

 م:فتمادۀ شصت و ه
طفل درحاریم خصوصای منازل و 

د مصون بوده خانواده یا مکاتبات خو
طور غیر قانونی ماورد دخالات  و

این که شاریعت  گیرد، مگرقرارنمی
اسلامی یا قانون طور دیگری حکام 
نموده باشاد. در صاورت تخلا  
 مرتکب تحت تعقیب عادلی قارار 

 گیرد.می
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 یوولسم فصل
 د طفل سرپرستي او ملاتړ

له کورنۍ څخه د بېل شوي طفال 
  سرپرستي

 ماده: شپېتمه اته
( که چېر  هغه طفل چې پاه لناډ ۱)

د خپلې کورنۍ له ډول یا دایمي  مهال
ۍ له چاپېریال څخه جلا شوی یا د کورن
د طفل له  غړي یا غړو سره د هغه شتون
ې وي، لوړو مصالحو سره په تضاد کا

اړوند  دولتي ادار  مکلفې دي هغه تر 
 ملاتړ او سرپرستۍ لاند  ونیسي.

( اړوند اشخاص او دولتاي ادار  ۲)
( فقاره ۱دي، دد  ماد  په ) ېمکلف

داسې ډول تار ه کې درج شوی طفل پ
ملاتړ، مراقبت او سرپرساتۍ لاناد  
ونیسي چې د هغه د والدینو د ملاتړ او 

 مراقبت ځای ونیولی شي.
( فقره کې پاه ۱دد  ماد  په )( ۳)

درج شوي حالت کې د طفل قاومي، 
مذهبي، فرهنګي او ژبني تعلقات په پام 

 کې نیول کېږي.

 فصل یازدهم
 سرپرستی وحمایت طفل

شاده از  سرپرستی طفل جادا
 خانواده
 م:شصت و هشتمادۀ 
ه به صورت مؤقت ک( هرگاه طفلی1)

یا دایمی از محیط خانواده اش جادا 
گردیده یا بودن وی با عضو یا اعضای 
خانواده با مصالح علیای طفل در تضاد 
باشد، ادارات دولتی ذیربط مکل  اند 
وی رامااورد حمایاات وسرپرسااتی 

 قراردهند.
 ( اشااخاص و ادارات دولتاای 2)

ذیربط مکل  اناد، طفال منادرج 
طاوری تحات  ( این ماده را1فقره)

حمایت، مراقبت و سرپرستی قارار 
دهندکه جاگزین حمایت و مراقبات 

 والدین وی شده بتواند. 
( این ماده 1( درحالت مندرج فقرۀ)3)

تعلقات قومی، ماذهبی، فرهنگای و 
 زبااانی طفاال مااد نظرگرفتااه 

 شود.می
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د طفل په وړاناد  د سرپرسات 
 وجیبېحقوق او 
 ماده:  نهه شپېتمه

( د ساتنې، مراقبت، د معاشارت د ۱)
آدابو، درناوي او شفقت له لحاظاه د 

فل متقابال حقاوق او سرپرست او ط
ن  د ، لکه د والدینو او طفل ترمېیبوج

یبو په شان دیني او قانوني حقوقو او وج
 دي.
ه ( د طفل سرپرست د قاانون لا۲)

حکمونو سره سم، د طفل په هکلاه د 
ولیت لاري، ؤولي یا وصي په شان مس

په مدني مسایلو کې تر خپلې سرپرستۍ 
لاند  طفل ملاتړ او مراقبت کاوي او 

 انع کېږي.هغه ته د ضرر د رسېدو م
( سرپرست نشي  کولای طفل تار ۳)

وهلو ټکولو یا جسمي یا رواني تعذیب 
لاند  ونیسي یا یې غیر مجاز او شاقه 

 ماري.وکارونو ته وګ
( د طفل سرپرست مکل  دی تار ۴) 

سرپرستۍ لاند  طفل تاه د تعلایم او 
تحصیل یا فني او حرفاوي زده کاړو 

 حقوق و وجایب سرپرسات در
 مقابل طفل
  :شصت و نهممادۀ 
بل سرپرست وجایب متقا ( حقوق و1)

و طفل از لحاظ نگهداری، مراقبت، 
آداب معاشرت، احترام و شافقت، 
 ماننااد حقااوق و وجایااب دیناای 
 و قااانونی میااان والاادین و طفاال 

 است. 
( سرپرست طفل مطاابق احکاام 2)

مورد طفل مانند ولی یا وصی  قانون در
مسؤولیت داشته، درمسایل مادنی از 
مصالح  طفل تحت سرپرستی خویش 

مراقبت و مانع رسیدن ضرر حمایت، 
 گردد.به وی می

تواند طفل را مورد ( سرپرست نمی3)
لت وکوب یا تعذیب جسمی یا روانی 
قرارداده و یا به کار های غیر مجاز یا 

 شاقه بگمارد. 
است زمینۀ  ( سرپرست طفل مکل 4)

تعلیم و تحصیل یا آموزش های فنای 
وحرفااوی را باارای طفاال تحاات 
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 زمینه برابره کړي.
تر خپلاې  ( سرپرست نشي کولای۵)

سرپرستۍ لاند  طفل د ازدواج)واده( 
په هکله د قانون د حکمونو خلاف او د 
 هغه له رضائیت پرته تصمیم ونیسي.

له هېواده بهرته د طفل غیر قانوني 
  ونهلېږد

 اویایمه ماده: 
هېڅ شخن د والدینو په شمول چې یو 
له بله جلا شوي وي، نشي کولای طفل 

ده بهر تاه له هېوا ولډپه غیر قانوني 
 او یا یې وساتي. ولېږدوي

واسطه بهر ته د طفل ه د سرپرست پ
 منع ولید لېږد
 اویایمه ماده: یو
( د طفل قانوني سرپرسات نشاي ۱)

کولای طفل له هېواده بهر ته له ځاناه 
سره ولېږدوي، خو دا چې د واکمناې 

هکله ترلاسه او په  ه دیمحکمې اجازه پ
نو هغه هېواد کې دد  قانون له حکمو

 سره سم، هغه وساتي.

( بې سرپرساته طفال د واکمناې ۲)

 د.سرپرست، فراهم نمای
تواناد در ماورد ( سرپرست نمی5)

ازدواج طفل تحت سرپرستی خاود 
خلاف احکام قانون و رضاایت وی 

 تصمیم اتخاذ نماید.
انتقال غیرقانونی طفل به خاارج 

 ازکشور
 :ممادۀ هفتاد

هم  هیچ شخن بشمول والدین که از
جدا شده باشند، نمی تواند طفل را به 
 طااور غیرقااانونی بااه خااارج از

 ویا نگهداری نماید.کشورانتقال 
منع انتقال طفل به خارج توساط 

 سرپرست
 م:یکمادۀ هفتاد و 

تواند ( سرپرست قانونی طفل نمی1)
طفل را به خارج از کشور با خاود 
انتقال دهد، مگر این که اجازۀ محکمۀ 
با صلاحیت را در موردکسب و درآن 
کشور مطابق احکام این قانون وی را 

 حفاظت نماید.
 سرپرسات باه اسااس ( طفل بی2)
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محکمې د حکم پربنسټ د قانون لاه 
حکمونو سره سم سرپرست ته سپارل 

 کېږي.
له سرپرست پرته له طفال څخاه 

 ملاتړ
 اویایمه ماده: دوه
( هغه طفل چې والدین یاا یاې د ۱)

کورنۍ غړی معلوم نه وي او یا قانوني 
ه حکمونو لري، د قانون له سرپرست ون

 سره سم تر ملاتړ لاند  نیول کېږي.
( د طفل په سرپرستۍ پور  اړوند  ۲)

چار ، د اړوند قانون له حکمونو سره 
 سمې تنظیمېږي.

اطفالو څخاه پناه غوښتوونکو له 
 ملاتړ
 اویایمه ماده: دري

که طفل، والدین یا یو له هغو څخه یا د 
هغهْ قانوني سرپرسات د پناهنادګۍ 

قانون له حکمونو سره  غوښتنه وکړي د
 سم تر ملاتړ لاند  نیول کېږي.

 
 

حکم محکمه ذیصلاح مطابق احکاام 
 قااانون بااه سرپرساات سااپرده 

 شود.می
 حمایاات از طفاال باادون 

 سرپرست
 م:دومادۀ هفتاد و 

که والدین یا عضو خانوادۀ ( طفلی1)
وی معلوم نبوده ویا سرپرست قانونی 
 نداشااته باشااد، مطااابق احکااام 

 گیرد. قانون مورد حمایت قرار می
ربوط به سرپرستی طفال، ( امور م2)

 طبق احکام قاانون مرباوط تنظایم 
 گردد.می

 اطفااااال  حمایاااات از
 پناهنده

 م:سومادۀ هفتاد و 
 آنها و یکی از هرگاه طفل، والدین یا

یا سرپرست قانونی وی درخواسات 
پناهندگی نمایند طبق احکام قاانون 

 گیرند. مورد حمایت قرارمی
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په غرض  پیوستونله والدینو سره د 
 اطلاعاتو ته لاسرسی

 اویایمه ماده: څلور

 ېاړوند وزارتونه او دولتي ادار  مکلف
 شپږاو  نهه پنځوسمېدي دد  قانون د 

شپېتمې ماد  له حکمونو سره سم لاه 
ملي او بین المللاي سارچینو څخاه 

عاتو ته د اطفالو لاسرسي او یاا د اطلا
هغه مهاجر طفل چې له خپلو والادینو 

پاه غارض لازماو  پیوستونسره د 
اطلاعاتو ته اړتیا لري د والدینو یاا د 

د نورو غړو د پیداکولو لپااره، کورنی 
 لازم تدبیرونه ونیسي.

 دوولسم فصل
په نظامي فعالیتونو کې د طفل له 
 استخدام څخه مخنیوی

 منع د استخدام
 اویایمه ماده: پنځه

کورنیاو چاارو د  د ملي دفاع او د
وزارتونو اود ملي امنیت د لوی ریاست 
د نظامي تشکیلاتو لرونکو نورو ادارو 

دسترسی به اطلاعاات غارض 
 والدینپیوستن به 
  م:چهارمادۀ هفتاد و 

ها وادارات دولتای ذیاربط وزارت
 مکل  اند مطاابق احکاام ماواد 

ایان  پنجاه و نهم و شصت و ششم
قانون به منظور دسترسی اطفال باه 

منابع ملی و بین المللی و  اطلاعات از
یا جهت ردیابی والدین یا سایراعضای 

که به اطلاعاات فامیل طفل مهاجری
 سااتن بااا والاادین لازم غاارض پیو

 لازم را اتخااذ  خود نیازدارد، تدابیر
 نمایند.

 فصل دوازدهم
استخدام طفل در  جلوگیری از
 های نظامیفعالیت
 منع استخدام
 م:پنجمادۀ هفتاد و 

 استخدام طفل و اساتفاده از آن در
قطعات نظامی اعم از قاوت هاای 

امور داخله و  وزارت های دفاع ملی و
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په نظامي قطعاتو کې د طفل استخدام او 
له هغهْ څخه ګټه اخیستنه ممناوع ده. 
دغه عمل د طفل د بشري حقوقو نقض 
ګڼل کېږي، سرغړوونکی د قانون لاه 
حکمونو سره سم، تر عادلي تعقیاب 

 لاند  نیول کېږي.
د بشر دوستانه بین المللي حقوقو 

 رعایت
 اویایمه ماده: شپږ
وند وزارتونه او دولتاي ادار  ( اړ۱)

دي، په وسله والو شخړو کې د  مکلفې
اطفالو په اړوند بشر دوستانه بین المللي 

د ژنیاو پار  تیاره بیااحقوق پاه 
وتوکولوناه کنوانسیونونو الحااقي پر

 رعایت کړي.
( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۲)

دي، د قانون له حکمونو ساره  ېمکلف
سم په نظامي قطعاتو او وساله والاو 
( ۱۸شخړو کې د هغو اشخاصو چې )

عمر یې بشپړ کړی ناه وي لاه کلنی 
، استفاد ، جلاب، جاذب او ګډون

 استخدام څخه مخنیوی وکړي.

لی یا ساایر ریاست عمومی امنیت م
ادارات دارای تشکیلات نظامی ممنوع 

این عمل نقض حقوق بشری  باشد.می
طفل دانسته شده، متخلا  مطاابق 
احکام قانون مورد تعقیب عدلی قرار 

 شود.داده می
رعایت حقوق بین المللی بشار 

 دوستانه 
 م:ششمادۀ هفتاد و 

ها و ادارات دولتی ذیربط  ( وزارت1)
 دوساتانه اند، حقاوق بشار مکل 

بین المللی بخصوص پروتوکول های 
الحاقی برکنوانسیون های ژنیو را در 
رابطه به اطفال در منازعات مسلحانه 

 رعایت نمایند.
ها و ادارات دولتی ذیربط ( وزارت2)

مکل  اند، طباق احکاام قاانون 
ازاستفاده، جلب، جذب واساتخدام 

( را تکمیال 18اشخاصی که سان)
نظاامی و نکرده اناد، در قطعاات 

اشااتراک در منازعااات مساالحانه 
 جلوگیری نمایند. 



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 رسمي جريده (1257مسلسل نمبر ) 12/2/۱۳۹6   

73 

 

  مکلا  ( وزارتونه او دولتي ادار۳)
دي، د هغو اطفالو چې له وسله والاو 
شخړو څخه اغېزمن کېږي، د ساتنې د 
تاْمین په منظور، لازم اقدامات وکړي او 

 عملي کړي.
( په وسله والو شخړو کې په اطفالو ۴)

پور  نور  اړوند  چار  له اړوناد 
 تقنیني سند سره سمې تنظیمېږي.
 دیارلسم فصل
 د طفل سرغړونې

 ولیتئد طفل جزايي مس
 اویایمه ماده: اووه
( غیر ممیز طفل یا هغه طفل چاې ۱)

اووه کلني یې بشپړه کړ  ناه وي او 
ممیز طفل او هغه طفل چې اووه کلني 
یې بشپړه کړ  او دوول  کلني یاې 
بشپړه کړ  ناه وي د سارغړونې د 
ارتکاب په صاورت کاې د جزاياي 

 دي.ه مسوولیت لرونکي ن
 ځوان طفل چې دوول  ( هغه تنکی۲)

کلني یې بشپړه او اتل  کلني یې بشپړه 
کړ  نه وي، د سرغړونې د ارتکاب په 

ها و ادارات دولتی مکل  ( وزارت3)
اند به منظور تأمین محافظت اطفال که 
 از ارر منازعاات مسالحانه متاأرر 

گردند اقدامات لازم را اتخااذ و می
 عملی نمایند.

امورمرباوط باه اطفاال  ( سایر4)
درمنازعات مسلحانه طبق سند تقنینی 

 گردد.مربوط تنظیم می
 فصل سیزدهم
 تخلفات طفل
 مسئولیت جزایی طفل

 :هفتممادۀ هفتاد 
که هفات ( طفل غیرممیز یا طفلی1)

سالگی را تکمیل نکرده و طفل ممیزیا 
که هفت سالگی را تکمیال و طفلی

دوازده سالگی را تکمیل نکرده باشد 
 درصااورت ارتکاااب تخلاا  
 دارای مسااااؤولیت جزایاااای 

 باشد.نمی
که دوازده سالگی را ( طفل نوجوان2)

هجده ساالگی را تکمیال  تکمیل و
نکرده باشد، در صاورت ارتکااب 
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صورت کاې، د جزاياي مساوولیت 
 .لرونکی دی

( فقره ۲( که چېر  دد  ماد  په )۳)
کې درج شاوی طفال د سارغړونې 
مرتکب شي، د قانون له حکمونو سره 
 سم تر عدلي تعقیب لاند  نیول کېږي.

 توقی  او حجزد طفل نیونه، 
 یمه ماده:اویااته 
ونیول (  طفل نشي کېدای تعقیب، ۱)
یا توقی  شي، خو د قاانون لاه  شی

 حکمونوسره سم.
، توقی  او حجاز د نیونه( د طفل ۲)

 وروستېقانون له حکمونو سره سم د 
او د زمان)وخت( په ډېره  توګهاقدام په 

لنډه دوره کې، د هغاه د اصالاح او 
 لپاره صورت مومي. روزنې
طفاال پاه حجااز نشااي  ( هاېڅ۳)

محکومېدای، خو د واکمنې محکمې په 
چې د  حکمونوحکم او د هغه قانون په 

تور)اتهام( مورد فعل له ارتکاب دمخه 
 نافذ شوی وي.

( هغه طفل چې پر خلاف یې ادعاء ۴)

 تخلاا  دارای مسااؤولیت جزایاای 
 باشد.می
 ( هرگاااه طفاال مناادرج فقااره3)
 ( ایاان ماااده مرتکااب تخلاا  2)

 گااردد، مطااابق احکااام قااانون 
 گیرد.مورد تعقیب عدلی قرارمی

 طفلوحجز  توقی  گرفتاری،
 :هفتاد و هشتم ه مادۀ
یا  توان تعقیب،گرفتار( طفل را نمی1)

 مطاابق احکاام  توقی  نمود مگار
 قانون.
( گرفتاری، توقی  وحجز طفال 2)

مطابق احکام قانون به عنوان آخارين 
ترین دوره از زماان اقدام و درکوتاه

جهت  اصلاح و تربيت وی صاورت 
 تواند.گرفته می

حجز محکوم شاده  ( هیچ طفل به3)
به حکم محکمه باا  تواند، مگرمین

 که قبال ازاحکام قانونی صلاحیت و
ارتکاب فعل مورد اتهام نافذ گردیده 

 باشد. 
که علیه او ادعا صاورت ( طفلی4)
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وندلې یا له قانون څخاه پاه صورت م
تورن شوی وي تر هغه وخته  سرغړونې

چې د واکمنې محکمې په قطعي حکم 
حکوم علیه ونه ګرځي، باې ګنااه م

 کېږي. پېژندل
( محکمه د حجز د مود  په ټاکلو ۵)

کې، د هغې د ممکنې مود  اقل حد، د 
قانون له حکمونو سره سم، په پام کې 

 نیسي.
 ، حب  او اعدام منعربړونېد 

 یمه ماده:نهه اویا
لاه ې یا مجازاتو او ( طفل د ربړون۱)

ني ، ظالمانه او غیر انسااسپکاو  ډکو
 چلندونو مورد نه ګرځي.

( طفل د حب  یا اعدام په جزاء نشي ۲)
 محکومېدای.

 له مظنون طفل سره چلند
 اتیایمه ماده:

هر هغاه دي،  ېاړوند  مراجع مکلف
صورت  طفل چې د هغه پرخلاف ادعا

موندلې یا دداسې عمل مرتکب شاوی 
چې د قانون له حکمونو سره سم جرم 

قاانون ماتهم  گرفته یا به تخل  از
وقتی که باه حکام  گردیده باشد تا

قطعی محکمه باصلاحیت محکوم علیه 
 گناااه شااناخته قرارنگیاارد، باای

 ود.شمی
 ( محكمااه درتعيااين ماادت 5) 

 حجز، حاد اقال مادت ممكان 
 آن را مطابق احكام  قاانون درنظار 

 گيرد. می
 اعدام منع شکنجه، حب  و

 :فتاد و نهممادۀ ه
( طفل مورد شکنجه یا مجازات و 1)

رفتارهای تحقیر آمیز، ظالمانه و غیر 
 گیرد.انسانی قرار نمی

( طفل به جزای حب  یاا اعادام 2)
 تواند.شده نمیمحكوم 
 با طفل مظنون رفتار

 :ممادۀ هشتاد
مراجع ذیربط مکل  اند، هرطفلی را 
که علیه او ادعا صورت گرفتاه یاا 
 مرتکب عملی شاده کاه مطاابق 
 احکااام قااانون جاارم پنداشااته 



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 رسمي جريده (1257مسلسل نمبر ) 12/2/۱۳۹6   

76 

 

چلند  ګڼل شوی وي، له هغه سره داسې
وکړي چې د طفل له ود )رشاد(، د 
کرامت د شرف له حا  او انسااني 

 .سمون ولريارزښت سره 
تر توقی  او حجز لاند  اطفاالو 

 ساتنه
 اتیایمه ماده: یو
( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۱)

دي، تر توقی  او حجز لاند   ېمکلف
څخه جلا په جدي توګه له لویانواطفال، 
 وساتي.

 و د اصالاح او روزناې( د اطفال۲)
)تربیت( د مرکزونو مسوولین مکلا  
دي، تر توقی  او حجز لاند  اطفالو له 
سلوک او چلند څخه مراقبت وکړي او 
ټولنیز عادي ژوندانه ته د هغو د بېرتاه 

په منظور، لازماې اساانتیاو   ستنولو
 برابر  کړي.

( د اطفالو د اصلاح او روزناې د ۳)
 لاه مرکزونو مسوولین مکلا  دي،
او  استثنایي حالاتو پرته، د طفل د اړیکی

زمینه د هغه لاه کاورنۍ ساره  کتنې

 شااده باشااد، بااا وی طااوری 
 نماینااد کااه بااا رشااد،  رفتااار

ارزش انساانی  ح  شرف کرامت و
 طفل سازگار باشد. 

ری اطفال تحات توقیا  نگهدا
 وحجز 

 م:یکمادۀ هشتاد و 
ها وادارات دولتی ذیربط وزارت (1)

مکل  اند، اطفال تحات توقیا  و 
حجز را، جدا از بزرگسالان نگهداری 

 نمایند. 
 ( مسااؤولین مراکااز اصاالاح 2)
 تربیاات اطفااال مكلاا  انااد  و

 سااالو  و رفتاااار اطفاااال 
 تحااات توقیااا  وحجاااز را 

ت آنها باه مراقبت و به منظور برگش
زندگی عادی اجتماعی، تسهيلات لازم 

 را فراهم نمایند. 
( مسؤلین مراکز اصلاح وتربیات 3)

اطفال مكل  اند، به جز درحاالات 
استثنائی، زمينۀ تماس و ملاقات طفل 
 را باااا فاميااال وی محااادود 
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 کړي.ه محدوده ن
( د اصلاح او روزنې د مرکزوناو ۴)

مکلفیت لري تر څو د طفل د مسوولین 
او د توصیه شوو دساتیرو  اصلاح مننې

د غوښتنې پاه د تطبیق په اړه رپوټ، 
اړوند  محکمې ته وړاند   وخت کې
 کړي.
( د اطفالو د اصلاح او روزناې د ۵)

مرکزونو مسوولین مکل  دي، تر حجز 
لاند  طفل ته، ټولنیز، تعلیمي، حرفاه 

خدمتونو تاه د یي، روحي او روغتیایي 
او جن  ته په  عمر ۀلاسرسۍ زمینه د هغ

 کتو سره، برابره کړي.
د مظنون او تاورن)متهم( طفال 

 حقوق
 اتیایمه ماده: دوه

د هغاه قاانوني مظنون، تورن طفل او 
ممثل، د طفل د لوړو مصالحو د اصل 

سره، د لاناد  حقوقاو  ولورعایت په
 دی: لرونکی
په نسبت ورکاړل شاوي جارم  -۱

 پوهېدل.

 نسازند.
 ( مسااؤولین مراکااز اصاالاح 4)

 و تربیاات مکلفیاات دارنااد تااا 
 پاذيری  گزارش مبنی بار اصالاح

 طفاال و تطبيااق دساااتير توصاايه 
مربوط  هشده را عندالاقتضأ به محكم

 ارائه نمايند.
تربیت  ( مسؤولین مراکزاصلاح و5)

اند، برای طفل تحات اطفال مكل 
حجز، زمينۀ دسترسی باه خادمات 

ای، روحی و اجتماعی، تعليمی، حرفه
صحی را با نظرداشت اقتضای سن و 

 جن  وی فراهم نمایند.
  طفاال مظنااون و حقااوق
 متهم

 م:دومادۀ هشتاد و 
طفل مظنون، متهم و ممثل قانونی وی 
 با رعایات اصال مصاالح علیاای 
 طفااال، دارای حقاااوق ذیااال 

 باشد:می
 دانسااتن جاارم نساابت داده  -1

 شده.
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یا توقی  څخه نیونې له په خپل سر  -۲
 خوندیتوب.

، تحقیر، جسمي، رواني سپکاو له  -۳
تعذیب او هر ډول غیر انساني چلناد 

 څخه خوندیتوب.
رېدل چې د هغه دانو اود هغو شاه -۴

 .په ګټه شهادت ادا کوي
 له حق څخه ګټه اخیستنه. چوپتیا د -۵
د دفاع د حق لرل او وړیا مدافع  -۶

 وکیل ته لاسرسی.
ډول د اړتیا په صورت کې په وړیا  -۷

 .د ژباړی د لرلو حق
د دوسیې سندونو او مدارکو تاه  -۸

 لاسرسی.
د عدلي او قضایي مراجعاو پار  -۹

 اعتراض.اجراآتو 
د قانون له حکمونو سره سم، له  -۱۰

 ځنډ پرته عدلي تعقیب.
د سري یا غیر علني محااکمې  -۱۱

 جوړېدل.
بایلا بیلاو د عدلي تعقیب په  -۱۲

کې د والدینو یا قانوني ممثال  پړاوونو
 حضور.

مصونیت از گرفتاری یا توقیا   -2
 خودسرانه.

مصونیت از تاوهین، تحقیار،  - 3
تعذیب جسمی، روانای و هرگوناه 

 د غیر انسانی.برخور
استماع شهودی که به نفاع وی  -4

 نمایند.ادای شهادت می
 استفاده ازحق سکوت. -5
داشتن حق دفاع ودسترسی باه  -6

 وکیل مدافع رایگان.
حق داشتن ترجمان در صاورت  -7

 ضرورت به طور رایگان.
دسترسی به اساناد و مادارک  -8

 دوسیه.
اعتراض بر اجراآت مراجع عدلی  -9

 و قضایی.
تعقیب عدلی بدون تأخیر مطابق  -10

 احکام قانون.
برگزاری محاکمۀ سری یا غیر  -11
 علنی.
حضور والدین یا ممثل قاانونی  -12

 در مراحاال مختلاا  تعقیااب 
 عدلی.
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نور حقوق چاې د جزاياي هغه  -۱۳
په نورو شکلي  اجراآتو په قانون او د 

ورن لپاره ذکار مظنون او تقوانینو کې 
 شوي دي.

 د طفل قضیې ته رسیدګي
 اتیایمه ماده: دري
 ې( عدلي او قضایي مراجع مکلفا۱)

په مستقیم دي، پر طفل وارد شوی تور 
د  ۀډول او د لزوم په صورت کې د هغ

والدینو یا قانوني اولیاوو له لار  هغاه 
د دفاعیې د چمتو کولو لپاره ته ابلا  او 

لازماې حقوقي مساعدت او ناور  
 اسانتیاو  ورته برابر  کړي.

 ې( عدلي او قضایي مراجع مکلفا۲) 
دي، د اطفالو اړوند  قضیې د قانون له 

، له ځنډ پرتاه پاه ېحکمونو سره سم
 روانيد ډول، د هغه   عادلانه او بې پر

او د والدینو وضعیت یا د  عمر، شرایطو
قانوني ممثل وضعیت ته په کتو سره او 

قوقي مسااعد پاه د مدافع وکیل یا ح
 شتون کې تر رسیدګۍ لاند  ونیسي.

 

کاه در قاانون سایر حقاوقی -13
اجراآت جزایی وسایر قوانین شاکلی 
برای مظنون و متهم ذکار گردیاده 

  است.
 رسیدگی به قضیۀ طفل

 م:سوهشتاد و مادۀ
( مراجع عدلی وقضائی مکل  اند، 1)

اتهام وارده علیه طفل را مساتقیم  و 
درصورت لزوم ازطریق والادین یاا 

اش باه وی ابالا  و اولیای قانونی
مساعدت حقوقی و سایرسهولت های 
لازم را جهت آماده ساختن دفاعیاه 

 برای وی، فراهم نمایند.
( مراجع عدلی و قضائی مکلا  2)

قضایای مربوط به اطفال را مطابق اند، 
احکام قانون بدون تأخیر به صاورت 

طرفانه باا نظرداشات بی عادلانه و
شرایط روانی، سن و وضعیت والدین 
یا ممثل قانونی وی و درحضور وکیل 
مدافع یا مساعد حقوقی مورد رسیدگی 

 قراردهند.
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یا دفاع حاق او د حقاوقي د وړ
 نهمساعد ټاک
 اتیایمه ماده:څلور

دي، په  یعدلي او قضايي مراجع مکلف
حقوقي مساعدتونو مشورو او ،وړیا ډول

مظنونو او تورنو اطفالو په خااص د ته 
د اطفالو ډول تر توقی  یا حجز لاند  

ره کړي تر څو هغوی لاسرسي زمینه براب
فع وکیل یا حقوقي وکولای شي د مدا
عدلي تعقیب په ټولو مساعد په مرسته د
دفاع وکړي څخه ځان د پړاوونو کې 

او له محکمې او نورو واکمنو مقاماتو 
څخه د محرومیت  ۍڅخه له خپلې آزاد

 .وغواړيدلایل 
 پر حکم د اعتراض حق

 اتیایمه ماده: پنځه
تور رابات که چېر  طفل ته منسوب 

شي، د قانون له حکمونو سره سم طفل 
ته د استیناف غوښتنې، تمیز غوښتنې او 

 بیا کتنې حق ورکول کېږي.
 
 

حق دفاع رایگان و تعیین مساعد 
 حقوقی

 م:چهارمادۀ هشتاد و 
راجع عدلی وقضائی مکلا  اناد، م

زمینۀ دسترسی اطفال مظنون وماتهم 
بخصوص اطفال تحت توقی  یاحجز 
را به مشوره ها، مسااعدت هاای 
حقوقی طور رایگان فراهم نموده تاا 
آنها بتوانند درتمام مراحال تعقیاب 
عدلی به کمک وکیل مدافع یا مساعد 

خود دفاع نموده و دلایال  از حقوقی
ی خااویش را از محرومیاات از آزاد
 مقاماات ذیصالاح  محکمه وساایر
 مطالبه نمایند. 

 حق اعتراض برحکم
 م:پنجمادۀ هشتاد و 

هرگاه اتهام منسوب به طفل رابات 
گردد، مطابق احکاام قاانون حاق 
استیناف خواهی، فرجام طلبی وتجدید 

 شود.نظربه طفل داده می
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 د ژباړونکي د ټاکنې حق
 اتیایمه ماده: شپږ

که چېر  طفل پر هغې ژباې چاې د 
محکمې په بهیر کاې ورڅخاه ګټاه 
اخیستل کېږي ونه پوهېږي، د هغه لپاره 

ته د لاسرسای په وړیا ډول ژباړونکي 
 زمینه برابرېږي.

د جساامي او روحااي تعااذیب 
 ممنوعیت 
 اتیایمه ماده: اووه
( پاار طفاال بانااد  د هاار ډول ۱)

غیر د  او مجازاتو او ربړونېغیرعادلانه 
چلند  سپکاوی ډکانساني، ظالمانه او 

 .دی منوعتطبیق م
 ( هېڅ شخن نشي کولای طفل تر۲)

روحاي  جسامي او ډبولو او او وهلو
 ي.لاند  ونیستعذیب 

( فقره کاې ۲او۱( ددی ماد  په)۳)
ددرج شوو جرمونو مرتکب دقانون له 

 ي.حکمونوسره سم مجازات کېږ
 ( اړوند وزارتونه او دولتي ادار  هر4)

یو په اړونده ساحه کې مکلا  دي، 

 حق تعیین ترجمان
 م:ششمادۀ هشتاد و 
را کاه درجریاان هرگاه طفل زبانی 

گیرد، می محاکمه مورد استفاده قرار
نداند زمینۀ دسترسی به مترجم طاور 
 رایگاااان بااارای وی فاااراهم 

 گردد.می
 ممنوعیاات تعااذیب جساامی و 

 روحی
 م: فتمادۀ هشتاد و ه

( تطبیق هر نوع شکنجه و مجازات 1)
غیرعادلانه و رفتار غیرانسانی، ظالمانه 

  توهین آمیز بالای طفال ممناوع و
  .باشدمی
تواند طفال را ( هیچ شخن نمی۲)

مورد لت و کوب تعذیب جسامی و 
 روحی قرار دهد. 

( مرتکب جرایم منادرج فقارۀ ۳)
( این مادۀ مطابق احکاام ۲و۱های)

 گردد.قانون مجازات می
ادارات دولتی ذیربط  ها و ( وزارت۴)
یک در ساحۀ مربوط مکل  اند،  هر
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کې له درج  و( فقر۲او۱دد  ماد  په )
ي په منظور څخه د مخنیو عملونوشوو 
 .ونیسي ونهبیرلازم تد

 د شهادت یا اقرار اداء ته د طفال 
 اړ ایستلنه 

 مه ماده:اته اتیای
( عدلي او قضایي مراجاع نشاي ۱)

کولای، طفل د شهادت یا د جارم د 
. د هغو شاهدانو چې اړباسياقرار پر ادا 

د طفل پر وړاند  شهادت ورکوي او د 
هغو اشخاصو چې د هغه په ګټه شهادت 
تار ورکوي ارزونه، تزکیه او حضور، 
 یوشان شرایطو لاند  صورت مومي.

 د حقوقي دعوي اقامه
 یمه ماده: نهه اتیا

که چېر  پرطفل حقوقي ادعا صورت 
ومومي، اړوند وزارتونه او دولتي ادار  

دي، د قانون له حکمونو ساره  ېمکلف
سم د طفل لپاره د مدافعاتو د ترتیاب 
زمینه په مستقیم ډول یا د هغه د قانوني 

 کړي. هرممثل له لار  براب
 

درج به منظور جلوگیری از اعمال من
( این ماده تدابیرلازم ۲و۱)های فقرۀ 

 را اتخاذ نمایند.  
عدم مجبوریت طفال باه ادای 

 شهادت یا اقرار
 :هشتاد و هشتممادۀ 
توانند، ( مراجع عدلی وقضائی نمی1)

طفل را به ادای شهادت یا اقرار باه 
نمایند.ارزیابی، تزکیاه و  جرم مجبور

حضور شهود که علیه طفل شاهادت 
 کااه بااه شخاصاایدهنااد و اماای

 دهنااد، نفااع وی شااهادت ماای
 گیرد.تحت شرایط یکسان صورت می

 اقامه دعوی حقوقی
 م:هشتاد ونهمادۀ 
علیه طفال ادعاای حقاوقی  هرگاه

هاا و ادارات صورت گیرد، وزارت
دولتی ذیربط مکل  اند، زمینۀ ترتیب 
مدافعات را به صورت مستقیم بارای 
طفل یا ازطریق ممثل قانونی وی مطابق 

 احکام قانون فراهم نمایند. 
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 د مجني علیه طفل حقوق
 یمه ماده:ېنو

ړو مصالحو لومجني علیه طفل د طفل د 
سره د لاند  حقوقو  ولود اصل په رعایت
 لرونکی دی:

د مجني علیه د هویت د محرمیت  -۱
 او د هغه د انساني کرامت ساتل.

اجلو روغتیاایي په وړیا ډول عا -۲
 ي.خدمتونو ته لاسرس

 ملاتړیازو د هغه په موافقې ساره -۳
 خوناد  یا ناورو مرکزونو، پالنځیو
 .يځایونو ته لاسرس

حقوقي مساعد د د مدافع وکیل یا  -۴
 لرل.
ني د جرم د مرتکب په واسطه مج -5

 .ړهعلیه ته د خسار  د جبران ورک
 بیاا  سارهکورنۍ او ټاولنې  له -6

 ادغام.
ه د وضعیت لاه څرنګاوالي د هغ -7

 مراقبت. یڅخه همیشن
قوق چې پاه تقنیناي نور حهغه  -8

 .اټکل شوي ديسندونوکې 

 حقوق طفل مجنی علیه
 :ممادۀ نود

طفل مجنی علیه باا رعایات اصال 
مصالح علیای طفل، دارای حقوق ذیل 

 باشد:می
حفظ محرمیت هویت مجنی علیه  -1

 وکرامت انسانی وی.
دسترسی به خدمات صحی عاجل  -2
 رایگان. طور
دسترسی به مراکاز حماایوی،  -3

ایر محلات مصون به پرورشگاه ها یا س
 موافقه وی.

داشتن وکیل مدافع یا مسااعد  -4
 حقوقی.
پرداخت جبران خساره به مجنی  -5

 علیه توسط مرتکب جرم.
 ادغام مجادد باه خاانواده و -6

 اجتماع.
مراقباات مااداوم ازچگااونگی  -7

 وضعیت وی.
که دراسناد تقنینای سایرحقوقی -8

 پیش بینی گردیده است.
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د محبوسو میندو د اطفالو د حقوقو 
  ولرعایت
 نوي یمه ماده: یو
وزارتونه او نور  دولتاي اړوند ( ۱)

دي، له هغه طفل څخه د  ېادار  مکلف
ملاتړ په منظور چې مور یې محبوسه او 

اطفال  عمرله اوو کلونو څخه د لاند  
سي او هغوی له ولري، لازم تدبیرونه ونی

 نورو محبوسینو څخه جلا وساتي.
( هغه طفل چې مور یې محبوسه ده ۲)

د سلب په  ۍاو د اړتیا پر بنسټ د آزاد
وي، د ځایونو کې له هغې سره ژوند ک
او  نوبسومحب  اداره مکلفه ده، د مح

توقی  خونو د قانون له حکمونو سره  د
سم د هغه د تغذیې، د پالنې د امکاناتو د 

 رولو، ښوونې او روغتیايي چاارو براب
 په هکله لازم تدبیرونه ونیسي.

 
 
 

 
 

ادران رعایت حقوق اطفاال ما
 محبوس

 : یکممادۀ نود و 
سایرادارات دولتی  وزارت ها و (1)

اند به منظورحمایات از ذیربط مکل 
داری  وی محباوس و که مادرطفلی

اطفال زیرسن هفت ساالگی باشاد، 
تدابیرلازم اتخاذ وآنهاا را مجازا از 

 سایرمحبوسین نگهداری نمایند.
که مادر وی محبوس است طفلی (2)

باا وی در محالات  و به اساس نیاز
رد، ادارۀ باسلب آزادی به سار می

محب  مکل  است، طباق احکاام 
هاا در قانون محاب  و توقی  خانه

مورد تغذیه، تهیۀ امکانات پارورش، 
آموزش و امور صحی وی تدابیر لازم 

 را اتخاذ نماید.
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 څلورم فصل
  تښتونهد اطفالو پېر او پلور، 
 او قاچاق

 د طفل له پېر او پلور څخه مخنیوي
 نوي یمه ماده: دوه
ه د بدن د غړي پېر ( د طفل او د هغ۱)

 . او پلور منع د
( دولت مکل  دی د طفل او د هغه ۲)

ي له پېر او پلور څخه په هر د بدن د غړ
ډول او د هر شخن په واسطه که څه 
هم د طفل والدین یابله هره مرجع  وي 
مخنیوی وکړي، سرغړونکی د قانون له 

عادلي تعقیاب  ترحکمونو سره سم 
 لاند  ونیسي.

او قاچاق پر وړاند  د  تښتونېد 
 اطفالو ملاتړ 

 نوي یمه ماده: دري
 او قاچاااق  تښااتونه( د طفاال ۱)

 منع دي.
وزارتونه او دولتاي ادار  اړوند  ( ۲)

او تښاتونې دي، د اطفالو لاه  ېمکلف

 فصل چهاردهم
 و فروش، اختطاف خرید و

 قاچاق اطفال
 فلجلوگیری از خرید و فروش ط

 م:دومادۀ نود و 
( خرید وفروش طفل وعضو بادن 1)

  باشد.وی ممنوع می
( دولت مکل  است ازخریاد و 2)

فروش طفل و عضو بدن وی به هار 
نحو و توسط هر شخن ولو والدین 
طفل یا هر مرجع دیگاری باشاد، 
جلوگیری نموده، متخلا  را طباق 
احکام قانون مورد تعقیب عدلی قرار 

 دهد.
 اختطاف و برابر رحمایت اطفال د

 قاچاق
 م:سومادۀ نود و 

قاچاق طفل ممناوع  ( اختطاف و1)
 باشد.می
ها و ادارات دولتی ذیربط ( وزارت2)

مکل  اند، از اختطااف و قاچااق 
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قاچاق څخه په هرډول او هر مقصد چې 
وي مخنیوی وکاړي او د انساان د 

اطفالو د  زیانمنوونکوقاچاق له اړخه د 
نیت د تأمین په منظور ومصؤخوندیتوب 

د قانون له حکمونو ساره سام لازم 
 اقدامات تر سره کړي.

 پنځلسم فصل
پر  عملونود فحشا او جنسي 

 وړاند  له اطفالو څخه ملاتړ
ړاند  د تاوتریخوالي او د طفل پر و
 منع لونوناجایزو عم
 نوي یمه ماده: څلور
( د پېر او پلور او جنسي ناوړ  ګټې ۱)

پر طفل د جسمي یا  شمولاخیستنې په 
، نه ۍروحي، زیان رسونې یا بهره کش

، باد چلناد یاا ېپې پروایپاملرنې یا 
له استثمار په شمول د طفل پروړاند  

 منع دي. تاوتریخوالې ډک عملونه
( اړوند وزارتونه او دولتاي ادار  ۲)

( فقاره ۱دي، دد  ماد  په ) ېمکلف
کې له درج شاوو عملوناو څخاه د 

کاه مقصدی هر اطفال به هر نحو و
باشد جلوگیری نموده و به منظاور 
 تأمین مصونیت اطفال آسیب پذیر از
 ام ناحیه قاچاق انساان طباق احکا
 قااانون اقاادامات لازم را اتخاااذ 

 نمایند.
 فصل پانزدهم

برابر  اطفال در حمایت از
 اعمال جنسی فحشا و

منع اعمال خشونت آمیز و ناجایز 
 علیه طفل
 م:چهارمادۀ نود و 

( اعمال خشونت آمیاز اعام از 1)
جسمی یا روحی، آسیب رساانی یاا 

توجهی یا سهل انگاری،  کشی، بیبهره
استثمار به شمول خرید و رفتاری یا  بد

فروش و سوء استفاده جنسی علیاه 
 باشد.طفل منع می

ها وادارات دولتی ذیربط ( وزارت2)
مکل  اناد، باه منظورجلاوگیری 

( این مااده، 1ازاعمال مندرج فقرۀ)
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 مخنیوي په منظور لازم تدبیرونه ونیسي.
د اخلاقو د منافي فلمونو د خپرولو 

 منع
 ماده: نوي یمه پنځه
اطلاعاتو اوفرهنګ وزارت مکلا  د

دی، د قانون له حکمونوساره سام د 
د مناافي  د اخلاقومستهجنواود اطفالو

جنساې  ډول هار له شمولفلمونو په 
 وکړي. خپرونوڅخه مخنیویلمسوونکو

 ناوړ له جنسي ګټې اخیستنې او 
 استفاد  څخه مخنیوی

 نوي یمه ماده: شپږ
دولتي اړوند وزارتونه او دولتي او ناا

دي، په هر ډول جنساي  ېادار  مکلف
فعالیت کې د اطفالو د مشغولولو لپاره 
پاه ترغیب او پر هغوی د جبر کولو یا 

فحشاء یا نورو  نامشاروع جنساي 
یا د جنسي اوکې ګټه اخیستل  نولوعم

فلمونو او تصویرونو) پورنو ګرافي( په 
کې له اطفاالو څخاه د ګټاې ښودلو

و څخاه د له اطفال شمولاخیستنې په 
 ناوړ جنسي ګټې اخیستنې او جنسي 

 تدابیر لازم را اتخاذ نمایند. 
 منااع نشاارفلم هااای منااافی 

 اخلاق
 م:پنجمادۀ نود و 

مکلا   فرهنگ وزارت اطلاعات و
است، مطابق احکام قانون از هرنوع 
نشرات تحریک آمیزجنسی به شمول 
فلم های مستهجن ومناافی اخالاق 

 اطفال، جلوگیری نماید. 
سوء  جلوگیری از بهره برداری و

 استفادۀ جنسی
 م:ششمادۀ نود و 

ها و ادارات دولتی و غیردولتی وزارت
ذیربط مکل  اند، ازکلیاه اشاکال 

و سوء اساتفاده  برداری جنسیبهره
 جنسی اطفال باه شامول ترغیاب 
 یا جبر بالای آنهاا جهات اشاتغال 
 به هر ناوع فعالیات جنسای یاا 

فحشأ یا سایر اعاامال  استفاده در
 جنسااای نامشاااروع ویاااا 
 اسااتفاده از اطفااال در نمااایش 
 فلااام هاااا و تصاویرجنسااای 
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استفاد  له ټولو ډولونو څخه مخنیوی 
 وکړي. 

 کمنحرفو ځایونو ته د طفل له ورت
 څخه مخنیوي     

 نوي یمه ماده: اووه
د اطلاعاتو او فرهناګ او د کاار او 
ټولنیزو چارو وزارتونه مکلا  دي، د 
کورنیو چارو لاه وزارت ساره پاه 

ونو ته چې په هغو همکارۍ کې هغو ځای
کې د اطفالو د انحراف شونتیا متصوره  
وي یا د آنلاین قمار په ګاډون قماار 
خونو  او نورو هغو برناموتاه چاې د 
اطفالو په جسماني، رواني او اخلاقاي  
هوساینې باند  د منفي اغیزو شاونتیا 
 ۍشتون ولري د هغوی د ساتنې، سلامت
 او رشااد پااه غاارض مخااه 

 ونیسي.
 يماهیات لرونکا يافد پورنو ګر

کتاب، ورځپاڼې او مجلو د خپرولو 
 او پېر او پلور منع 

 ماده: نو  یمه اته
( هېڅ شخن نشي کولای، کتاب، ۱)

 )پورنااااوگرافی( جلااااوگیری 
 نمایند.

ورود طفل به اماکن  جلوگیری از
 رفمنح

 م:هفتمادۀ نود و 
 فرهناگ  های اطلاعاات ووزارت
 مکلا  اناد  اجتماعی امورو وکار 

 در همکاری باا وزارت امورداخلاه 
 از ورود اطفااال بااه مکانهااایی 
 کااه امکااان انحااراف اطفااال 

ها باه آن متصور باشد یا قمارخانه در
شمول قمارآنلاین وسایر برنامه هاا و 

فی که احتمال تأریرگذاری منمراسمی
رفاه جسمانی، روانای واخلاقای  بر

اطفال داشته باشد، غرض حفاظات، 
 آنهاا جلاوگیری  سلامتی و رشاد

 نماید.
منع نشر وخرید و فروش کتاب، 
روزنامه، مجلات دارای ماهیات 

 پورنوگرافی
 م:نود و هشتمادۀ 
تواند، کتااب، ( هیچ شخن نمی1)
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ورځپاڼه، مجله، د مستهجنو فلمونو په 
د خپرونو نور ډولوناه چاې د  شمول

پورنو ګرافۍ، جنسي، خشن، یا تبعیض 
آمیز ماهیت لرونکي وي خپاره کړي یا 
وپېري او و پلوري یا د اطفاالو پاه 

 لاسرسي کې ورکړي.
( هر هغه ډول فعالیت چې د طفل د ۲)

حقوقو د ملاتړ د عالي کمېسیون له خوا 
د اطفالو د روحیې مخال  تشاخین 

 .شي، منع ګڼل کېږي
کې  و( فقر ۲او ۱( دد  ماد  په )۳)

درج شوي مرتکبین تر عدلي تعقیاب 
 لاند  نیول کېږي.

 د عمل منع ۍد بچه باز
 ماده: نهه نوي يمه

بچه بازي جرم دی، هغه شخن چې په 
په انفرادي خصوصي یا ښکاره توګه او 

، د شي مرتکب ېیا ډله ییز ډول د هغ
 قانون له حکمونو سره سم مجاازات 

 کېږي.
 
 

انواع انتشارات  روزنامه، مجله و سایر
ای مستهجن که دارای به شمول فلم ه

ماهیت پورنوگرافی، جنسی، خشن یا 
تبعیض آمیز باشد، نشرنماید یا به خرید 
و فروش برساند یا به دسترس اطفال 

 قرار دهد. 
کاه ازطارف ( هرنوع فعاالیتی2)

کمیسیون عالی حمایت ازحقوق طفل 
مخال  روحیه اطفال تشخین گردد، 

 شود.منع دانسته می
( 2و1) ره های( مرتکبین مندرج فق3)

 این مااده ماورد تعقیاب عادلی 
 شوند.قرار داده می

 منع عمل بچه بازی
 م:نود و نهمادۀ 

که باه بچه بازی جرم بوده، شخصی
باه شاکل  طورخصوصی یا علنی و

انفرادی یا دسته جمعی مرتکاب آن 
شود، مطابق احکام قانون مجاازات 

 گردد.می
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 شپاړسم فصل
 حکمونه ېوروستن

د طفل د نفقې پر ورکړ  د والدینو 
 یا قانوني سرپرست مکلفیت 

 ماده: سلمه
که چېر  د طفل والدین یاا قاانوني 
سرپرست د مالي او اقتصادي امکاناتو 

او د طفل د نفقې، اباتې او لرونکي وي 
اړتیاوو له ورکړ  څخاه  لومړنیونورو 

حکمونو  ډډه وکړي، دولت د قانون له
سره سم د اړوندو مراجعو لاه لار  د 

باتې او نورو اړتیاوو په ورکړ  نفقې، ا
 پاه اړه اقادام هغوی د مکل  کولود

 کوي.
د رپوټ په وړاند  کولو کاې د 

 ادارو مکلفیت
 یمه ماده: یوهیوسلو 

 ېاړوند وزارتونه او دولتي ادار  مکلف
دي، د لاند  مواردو په پام کې نیولو 

دد  قانون د حکمونو له سره هر کال 
تطبیق څخه د طفل د حقوقو د ملاتاړ 

 فصل شانزدهم
 احکام نهایی

سرپرسات  یاامکلفیت والدین 
 قانونی به پرداخت نفقه طفل

 مادۀ صدم:
هرگاه والدین یا سرپرست قانونی طفل 

اقتصادی بوده  دارای امکانات مالی و
پرداخاات نفقااه، اباتااه و  و از

سایرضروریات اولیۀ طفال امتنااع 
ورزد، دولت مطابق احکام قاانون از 
طریق مراجع مربوط درمورد مکلا  
  نمودن آنهاا باه پرداخات نفقاه،
 اباتااه و سااایر ضااروریات اقاادام 

 نماید.می
 ه ئااارا مکلفیاات ادارات در

 گزارش
 م:یکمادۀ یکصد و 

ها و ادارات دولتی ذیاربط  وزارت
تطبیق احکام این قانون  مکل  اند، از

با نظرداشت موارد ذیل همه ساله به 
کمیسیون ملی حمایت حقوق طفال 
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 ملي کمېسیون ته رپوټ وړاند  کړي:
دد  قانون د حکمونو د تطبیق په  -۱

وخت کې د شته عواملو او ساتونزو 
 تشخین.

رپوټ د اساسي اطلاعاتو  پخوانید  -۲
 له تکرار څخه مخنیوي.

د طفل د حقوقو د ملاتړ د عاالي  -۳
وته د ځواب وړاناد  کمېسیون غوښتن

 کول.
پوټونو شریکول له خلکو سره د ر -۴

 ورکول.د هغو  کې  ۍاو په لاسرس
 موندل شوی طفل  

 ماده: یمه دوهیو سلو 
ږېدلی طفل ېز ی( هغه شخن چې نو۱)

پیداکړي، مکل  دی د پولیسو تر ټولو 
نږد  محل یاد ګذر وکیل تاه خبار 

 ورکړي.
درج د( فقره کې ۱( دد  ماد  په )۲)

شوي محل پولی  مکل  دي، د طفل 
لپاره محضر ترتیب کړي او په هغه کې 
په طفل پور  اړوند معلومات او د هغه 
شخن معلومات چې طفل یې موندلی 

 گزارش ارایه نمایند:
 تشخین عوامال و مشاکلات -1

 موجود حین تطبیاق احکاام ایان 
 قانون.
اطلاعاات  تکارار از جلوگیری-2

 اساسی گزارش قبلی.
 ارایااه پاسااخ بااه مطالبااات  -3

 کمیسیون عاالی حمایات حقاوق 
 طفل.
شریک ساختن گزارش ها با مردم -4

 و در دسترس قراردادن آن.
 طفل یافت شده
 م:دومادۀ یکصد و 

که طفل نوزادی را پیادا ( شخن1) 
تارین ، مکل  است به نزدیک نماید

 محل پولی  یا وکیل گاذر اطالاع 
 دهد.
( این 1( پولی  محل مندرج فقرۀ)2)

ماده مکل  اسات، بارای طفال  
محضری را ترتیاب نمایاد و در آن 
 معلومااات مربااوط بااه طفاال و 

 کااه طفاال معلومااات شخصاای
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 هم په هغه کې درج کړي. ،دی
( د محل پولی  مکل  دي، د طفل ۳)
 د ټااکنې او ناوم اېښاودنې  عمرد 

په منظور د عدلي طب او د نفوساو د 
 بت ادار  ته خبر ورکړي.احوالو د ر

 روغتیایي اداره مکلفه ده،  ه( اړوند۴)
د ټاکلو او نوم اېښودنې له نېټې عمر د 

څخه د اوو ورځو په ترڅ کې محضر او 
نور اوراق  د نفوسو د احوالو د ربات 

 دفتر ته ولېږي.
( د نفوسو د احوالو د ربات اداره ۵)

( فقره کې ۱مکلفه ده، دد  ماد  په )
طفل معلومات د تولداتو د د درج شوي 

 ربت په دفتر کې ربت کړي.
( که چېر  د موندل شوي طفل له ۶)

والدینو څخه یو د پولیسو حوز  تاه 
مراجعه وکړي او اقرار وکړي چاې د 
طفل مور یاپلار دی، د پولیسو حاوزه 
مکلفه ده د هغه لپاره محضر ترتیاب 
کړي او په محضر کې د ربت له نېټاې 

ترڅ کې، د محضر  څخه د اوو ورځو په
یوه کاپي د نفوسو د احوالاو د ربات 

 اړوند  ادار  ته ولېږي.

 را یافت نموده نیز در آن  درج نماید.
 ( پولی  محال مکلا  اسات، 3)

 گاذاری  نظور تعیین سن و ناامبه م
ربت احاوال  طب عدلی و طفل اداره

 نفوس را اطلاع دهد. 
صحی مربوط مکل  است،  ۀ( ادار4)

محضر و ساایر اوراق را در خالال 
 هفت روز از تااریخ تعیاین سان و 

گذاری، به دفتر ربت احوال نفوس نام
 مربوطه ارسال نماید.

( اداره ربت احوال نفوس مکلا  5)
( 1معلومات طفل مندرج فقرۀ)است، 

 این ماده را در دفتر ربات تولادات 
 ربت نماید.

( هرگاه یکی از والدین طفل یافت 6)
شده به حوزه پولی  مراجعه نماید و 
اقرار کند که پدر یا مادر طفل است، 
حوزه پولی  مکل  است محضری را 
برای آن ترتیب نموده و درخلال مدت 

حضار، هفت روز از تاریخ ربت در م
یک کاپی از محضر را به اداره ربت 
 احااوال نفااوس مربوطااه ارسااال 

 نماید.
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وړانادیز او د  ید مقررو د طرح
 کړنلارو وضع کول  

 ماده: دري یمهیوسلو 
 کولای  د کار او ټولنیزو چارو وزارتد 

شي دد  قانون د حکمونو د ښه تطبیق 
د اړوندو وزارتوناو او ادارو په منظور 
ر  وړاندیز او کړنلار  مقرپه همکارۍ 
 وضع کړي.

 د اړوند تقنینی سند تطبیق

 ماده: څلورمهیوسلو 
په هغو مواردو کې چې د اطفالو د ملاتړ 

ناورو داړوناد  په او ساتنې او د طفل
اړه په د  قانون کې د موضوع ګانو په 

نه وي شو ، د اړوندو  اټکلکوم حکم 
تقنیني سندونو له حکمونو ساره سام 

 اجراآت کېږي.
 ارجحیت
 ماده: مهپنځیوسلو 

که چېر  د نورو قوانینو له حکموناو 
څخه یو حکم دد  قانون له حکموناو 
سره په مخالفت کې وي، دد  قاانون 

 حکمونو ته ترجیح ورکول کېږي.

ها و وضاع پیشنهاد طرح مقرره
 طرزالعمل ها
 م:سومادۀ یکصد و 

تواند وزارت کار امور و اجتماعی می
به تطبیق بهتراحکام این قانون  به منظور

همکاری وزارت ها و ادارات دولتی 
  هااا را پیشاانهاد ومقااررهذیااربط 

 طرزالعمل ها را وضع نمایند.
 تطبیق سند تقنینی مربوط

 م:چهارمادۀ یکصد و 
که در رابطه باه حمایات و مواردی

حفاظت اطفال و سایر موضاوعات 
مربوط به طفل در این قانون حکمای 

بینی نشده باشد، طبق احکام اسناد پیش
 تقنینااای مرباااوط اجاااراآت 

 گردد.می
 ارجحیت 

 :پنجممادۀ یکصد و 
حکمی از احکام سایر قوانین با هرگاه 

احکام این قانون درمخالفات قارار 
داشته باشد، به احکام ایان قاانون 

 ترجیح داده می شود.
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 د اطفالو د ساتنې د شبکې فعالیت

 ماده: مهشپږیوسلو 
ه اطفالوڅخه د د اطفالو د ساتنې شبکه ل

چاارو،  نیزولپاره دکاار، ټاول ساتنې
کاې  وزارتشهیدانو او معلولینو پاه 

هغې لایحې سره  لهجوړېږي او ددندو 
سم فعالیت کوي چې دد  قانون پاه 
نهمه ماده کې ددرج شوي کمېسیون له 

 خوا تصویبېږي.
 د نورو ادارو مکلفیت

 ماده: اوومهیوسلو 
دي، د  ېادار  مکلف تونه اوروزااړونده 

د ساره  وې نیولکپام مالي امکاناتو په 
د  قانون د حکمونو د تطبیق په منظور 
 لازم تدبیرونه ونیسي او عملي کړي.

 د انفاذ نېټه
 ماده: اتمهیوسلو 
د توشیح له نیټی څخه نافذ او دغه قانون 

په رسمی جریده کې دي خپورستی او 
 یږږدهغه نور مغایر حکمونو ملغی کی

 فعالیت شبکه محافظت اطفال
 م:ششمادۀ یکصد و 

وزارت کار  شبکه محافظت اطفال در
 اجتماعی برای محافظات از امورو 

 مطاابق  اطفال ایجااد گردیاده و
 طاارف  زکااه الایحااه وظااای 

 کمیساایون مناادرج ماااده نهاام 
شود، فعالیات این قانون تصویب می

 نماید.می
 مکلفیت سایرادارات

 م:هفتماده یکصدو
ادارات ذیربط مکل  اند ها و وزارت

 امکانات مالی به منظوربا نظرداشت 
تطبیق احکام این قانون تدابیرلازم را 

 عملی نمایند. اتخاذ و
 تاریخ انفاذ

 م:هشتمادۀ یکصد و 
  توشایح نافاذ و  تاریخاز این قانون 

 و  گااردد جریاادۀ رساامی در
 گردد.میسایر احکام مغایر آن ملغی 

 
   


